gs ha 


th ад 


tony Погана погода 


та тоохи зменшити 
трисутніх на 
іраїнському Дні в 
пі Української 
ьтурної Спадщини 
еділю, ane це не 
Шшкодило настроєві 
ухові учасників 
Виступили сім 
п is Едмонтону та 
envi, а головним 
відачем на святі 
кандидат на 
Юм єра. міністер 
ких справ, Юліян 
як 

Козяк висловив- 
промові про укра- 
у молодь, і зая- 


BY 
TMENT 


Roturn Requested 


Two Hills Dancers 


Ukrainian Day 
featured 


Pages 8-10 


вив, що молодь має 
великі можливості B 
майбутньому, але все 
ж таки, не повинна за- 
бувати і пам'ятати 
про свої коріння 
"Молоді, потрібні 
коріння, молоді пот 
рібне минуле, молоді 
потрібні основи для 
будови майбутнього ’', 
заявив міністер 


Козяк також звер 
нувся до молоді що 
вони сягали нових ви: 
сочин | при тому та 
кож пам'ятали, що 
їхнє майбутнє зале 
жить тільки BI, MUX 
самих. 

Через дощ, який 
не переставав падати 
протягом цілого дня, 
організатори Укра- 
їнського Дня перенес- 
ли програму до шатра, 
де відбувалися висту- 
пи 

Виступали інсту- 
ментальний ансамбль 
Троїста із Едмонтону 
та два хори, хор Сою- 
зу Української Молоді 
Канади (СУМК) із Ед- 
монтону, та Бонни- 
вільські українські 
громадські співаки. 

Виступали чоти- 
ри танцювальні групи 
- із Ту Гилз, Сент Пол, 
Лак Ла Биш та Вегре- 
вилу 

Господарем прог- 
рами був репортер те- 
лебачення СВС, Сте- 
фан Андрусяк. 

KYK-a під керів 
ництвом Андрія Семо- 
тюка, а адміністра- 
тивною роботою в ор- 
ганізуванні 
Українського Дня зай: 
малась Анна Сохан. 


Decore urges 
Koziak to 
go further 

with tax plan 


Page 3 
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Козяк промовляє на Українському Дні 


Дощ не зіпсував настрою 


Музикальний ансамбль "Троїста" з Едмонтону був між тими групами, які виступали під час 
Українського Дня, минулої неділі. 


na 
Сумків 
Мужесь 


Квитки по 525.00 від особи, можна на- 


й Висилаємо різні в , 
Й нашого великого складу товарів, які в 
її Україні дуже придатні в бандеролях до 
| 10 кілограмів (22 фунтів). 

ї Задзвоніть на: 


ОРБІТ Co. | 


Й 10219 - 97 Street 
Edmonton, Alberta 


готові товари 


тел. 422-5693. | 


Українське Музичне 
Товариство Альберти 
влаштовує 


КОНЦЕРТ-ВЕЧІР 
ДИРИГЕНТІВ 


Х-го Ювілейного Семінара Хорових 

Диригентів 

неділя, 25 серпня 1985, 7:30 год. вечора 
Convocation Hall - Old Arts Відд. 

University Campus 


Заходом провінційної управи C.Y.M.K. 
відбудеться забава й обрядове 
святкування 


ЗОБЖИНКІВ" 


в суботу 14-го вересня 1985 р. в готелі 

ВЕСТИН, 10135 - 100 ст. Буде: вечеря, та- 

нець, оркестра "Естрада". 

Виступати будуть: танцювальна гру- 
"ШУМКА", 


ський 
кий "хор". 


бути від родини: 


Панства Гоголів - 466-0810 
Панства Сліпчуків - 469-7761 
Українська Книгарня - 42 


"хор" 


Едмонтонський 
Український 


2.4255. 


Юліян Козяк 
є для всіх нас! 


Якщо ви хочете допомогти, що 
вибрати Юліяна Козяка прем'єром 
Альберти, або хочете довідатись, 
як ви можете спричинитись до ви- 
бору делегатів для Юліяна Козяка, 
прошу подзвонити до: 
Олі Дячук 

466-8646 
Люди, які мешкають поза Едмонто- 
ном, можуть задзвонити на цей 
лефон но чн 
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Тюрми..тюрми... 


Переклад i 
опрацювання Христи- 
ни Шерман 


На заході появи- 
лися матеріяли самви- 
даву під назвою "Хро- 
ніка Барашевської по- 
літичної жіночої 30- 
ни". 

Це матеріяли з 
кінця квітня 1984 ро- 
ку. В цей час почалася 
страшна кампанія, 
щоб зломити 
морально в'язнів в так 
званій малій зоні. Пи- 
шуть жінки-в'язні: Та- 


тяна  Веліканова, 
На-таля Лазарева, Та- 
тяна Осипова, Раїса 
Руденко, 
Ратушинська, Беляус- 
кене, Володимирова, 
Матусевич та інші. 
Мабуть в тих, хто 
вирішує, як поводи- 
тись з жінками-в'язня- 
ми, виникла ілюзія, що 
мабуть настав той мо- 
мент, щоб закрутити 
гайки, і налякати їх 
репресіями, щоб доби- 
тись бажаних 
результатів. Жінок 
заставляють носити 


Потрібно 
імігрантів 


(Канадська сце- 
на) -Згідно 
федерально-урядово- 
го звіту, який оголоше- 
но в Палаті Громад не- 
задовго перед тим, як 
парлямент Канади пе- 
рервав свої сесії на 
літо, то Канада потре- 
буватиме більше 
імігрантів при кінці 
цього сторіччя, щоб 
уникнути спадку на- 
селення Канади. 

Цей звіт, який ци- 
тує передумовні доку- 
менти в справі рівнів 
майбутньої іміграції, 
сказав, що прямою 
відповіддю Канади на 
те, щоб удержати її на- 
селення 25-ти мільйо- 
нів на довшу мету, то 
треба збільшити річ- 
ний чистий приплив 
імігрантів у числі 
125,000 до Канади. 

З приблизним об- 
численням еміграції 
на яких 50,000 на рік, 
то буде потрібно гур- 
тової іміграції приб- 
лизно яких 175,000 на 
рік, щоб "задержати 
постійний рівень на- 
селення Канади". 

Минулого року 
Оттава проголосила 
свою найнижчу квоту 
за п'ять років, сказав- 
ши, що вона прийме 
від 85,000 до 90,000 
імігрантів у 1985-му 
році. Ця квота в порів- 
нянні до 140,000, яких 
Канада прийняла в 
1980-му році 

Цей звіт, який 
приготовив Департа- 
мент Праці й Іміграції 
Канади, дає огляд 
майбутніх напрямків в 
справі іміграційних 
рівнів | є першим із 
дворазової політики 
огляду, який веде до 
вирішення й стверд- 


ження нових імігра- 
ційних рівнів на 
1986-ий рік і на 


дальше, який проголо- 
сять у парляменті Ка- 
нади 1-го листопала 
1985-ro року 

У звіті сказано, 
що більше ніж полови- 
на провінційних уря- 
дів і майже дві третіх 
неурядових груп, з 
якими проведено по- 
ради, поставилися 


прихильно до цього 
скромного іміграцій- 
ного рівня вгору в не- 
далекому 
майбутньому. 

Кілька людей, які 
цікавляться й турбу- 
ються іміграцією поза 
урядом, сказали, що 
позитивний тон звіту 
вказує на те, що в 
своєму листопадово- 
му проголошенні, уряд 
подасть вказівки й 
напрямні для значних 
збільшень іміграцій- 
ного рівня в надходя- 
чих роках. 


У звіті сказано, 
що "деякі із тих, які 
відгукнуулись на цей 
звіт, висловили пог- 
ляд, що іміграція є по- 
зитивною економіч- 
ною вартістю для Ка- 
нади, особливо на 
довший реченець, з 
огляду на те, що 
імігранти збільшують 
фонд капіталу, тво- 
рять праці для канад- 
ців, закладаючи або 
поширюючи праці й 
індустрії, приносять зі 
собою потрібну робо- 
чо-ринкові вмілість й 
професійність та 
збільшують вимоги й 
домагання на товари 
й обслуги. 

Кілька студій по- 
казали, що Канада 
стане країною старію- 
чих канадців з-понад 
чотирма мільйонами 
людей, які осягнуть 
старечий статус при 
кінці цього сторіччя. 
Це число перевищить 
сім мільйонів коло 
2031-го року, коли 
старші громадяни Ка- 
нади становитимуть 
27 відсотків усього 
населення Канади. 

Ці проєкції, згід- 
но статистики Кана- 
ди, є базовані на су- 
часному рівні заплід- 
нювань та на низьких 
рівнях іміграції. Сту- 
дія статистики Кана- 
ди сказала, що ніколи 
рата плідности не 
зросте значно, а якщо 
ріст населення Кана- 
ди є національною 
метою, то тоді імігра- 
ція на велику скалю є 
одинокою альтерна- 
тивою. 
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нагрудні значки, а ко- 
ли вони від цього від- 
мовились, то всі були 
позбавлені побачення 
з рідними, а також їм 
не дозволяється ко- 
ристуватись табірною 


крамницею. 

Жінки не пе- 
рестають боротися в 
таборах. 


Сьогодні ми пуб- 
лікуємо заяву О.Мату- 
севич до Президії 
Верховної Ради 
Совєтського Союзу: 


"Бути в наші дні 
українцем -- це озна- 
ка дурного тону. Це 
означає бути 
об'єктом знущання i 
зневаження зі сторо- 
ни шовіністичних еле- 
ментів, що зовсім не 
карається, а навпаки 
підтримується влас- 
тями. 

Бути ж українцем 
свідомим -- найтяж- 
чий державний зло- 
чин. Це означає стати 
об'єктом зневаги, заг- 
роз, шантажу, побоїв, 
переслідувань і реп- 
ресії зі сторони 
совєтських властей. 
Бути українцем свідо- 
мим, чинити опір ру- 
сифікації -- це озна- 
чає бути в'язнем со- 
вісті, мучитися в 
совєтських тюрмах і 
концтаборах, жити 


Ашо 
Bonds 
Liability 


вашу 


John Q. Public 
00000 - 000 St. 
Edmonton, Alta. 


та вислати Ha: 


Поштовий Код. 

В Канаді........ 

Поза Канадою.. 
(Кошти под 


Не ризикуйте, але асекуруйте! 


Ми вже служимо громаді Sf 
років, 
наших клієнтів. Переконайте" 
в цьому самі. 

Асекурація — то не страта 
добра знахідка. 


STAR AGENCIES (INSURANCE) IP 
203, 10715 - 2 
Telephone 451-3020, 


Чи ви відновили 


передплату? 


Подивіться на горішний куток наліпки © 
вашою адресою. Якщо там немає дати" або 
якщо дата вже минула, це значить. UY 
ще не відновили-вашої передплати 

Якби ви нам післали відновле 
передплати, поки ми вам мусимо післаті 
повідомлення, це би нам дуже допомогло 
Просимо виповнити нижче подану форму 


Ukrainian News 
10967 - 97 St. 
Edmonton, Alta. TSH 2М8 
разом із передплатою 


ані в КАНАДСЬКИХ 
ДОЛЯРАХ) 


далеко від Укр: 
Прикладом ме 
бути наші долі, 
українських жінок. 
літв'язнів. 


відм 
День українськи, 
літичних в'язні 
СССР, відірвана — 
Батьківщини, пох 
лена можливост; 

тільки користуватив 
досягненнями уд, 
їнської ДУМКИ i купі 
ри,ної практично 
мовляти на рідній Й 
раїнській мові, запр, 
торена за копюци 
дріт жіночого по 
ТИЧНОГО КОНЦТабору 
Мордовії, заявляю, 
я Українка, України 
Духом і по крові, їбу 
завжди і всюди є 
стоювати CBOE ope 


Ця заява була ці 
писана в 1984 poy 
Чому ми її публікуєи 
сьогодні? Поперше y 
матеріяли недав» 
тільки дісталися з 
Захід, а подруге цох 
змінилося за два pow 
в пекельній держаїі 
Нічого. Навпаки - 
стало ще. гірше, ge 
більше смертей, це 
більше в'язнів. 


ії задовольняємо BOF 


124 Street, Edmonion мм 


Alter Hi ж» 
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August 1985 
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Koziak’s tax proposal 
goes halfway, says Decore 


Municipal Affairs 
Julian 
lel cog б 
се taxes for ethnic 
Secnunilly halls is a 
step forward, but it only 
goes halfway, says Ed- 
monton Mayor 
Laurence Decore. 


“| like what Julian 
(Когіак) is attempting 
to do, but if there is any 
equity, they should do 
what they did with the 
jewish Community 
Centre.” he told ЦК 
rainian News. 


Last year the pro- 
yincial government 
exempted the Jewish 
Community Centre in 
Edmonton from all its 
municipal taxes — a 
yearly total of $173,000 
_ following passage of 
a private member's bill 
troduced by Stephen 
Stiles, MLA for Olds- 
Didsbury. 


minister 
когіак 8 


This prompted rep- 
resentatives of other 
ethno-cultural 
minorities to demand 
equa! treatment for 
their own halls. 


When the proposal 
was brought'before city 
council, however, the 
majority voted it down. 
Mayor Decore dissent- 
ed with that decision. 


Koziak’s proposal, 
which he explained to 
Ukrainian News last 
week, would eliminate 
the school foundation 
portion of the tax bill 
(approximately 25 per 
cent) and change the 
mill rate for community 
halls from commercial 
to residential. 


Commercial rates 


Laurence Decore 


are roughly 80 per cent 
higher than residential 
ones. 


This would result 
in a saving of about 50 


per cent for the 
community halls, 
Koziak said. 


He explained the 
Jewish Community 


Centre got all of its 
taxes exempted 
because it was con- 


sidered to be similar to 
a YMCA and open to 
everybody. 


However, he did 
not rule out the possi- 
bility that all taxes may 
be exempted for other 
centres. 


“Maybe you 
should be treating 
them the same as the 
Jewish Centre, | don't 
Кпом," said Koziak, 
adding the matter 
could be studied fur- 
ther. 


Decore pointed out 
that centres like the 
Italian centre and the 
Ukrainian Youth Unity 
Hall are open to every- 
body. 


“I've been there 
(the Ukrainian Youth 


Weretelnyk new 
UCC director 


A former lecturer 
3! the University of 
Toronto has been ap- 
peinted the new direc- 
for of the national 
Office of the Ukrainian 
Canadian Committee in 
Winnipeg. 

George Weretel- 
‘yk, 35, assumed his 
duties August 1. 

As director of the 
УСС, М/егеївіпук will 


Subscribe to 


Ukrainian News 
10967 - 97 Se, 


Outside Can 


Кгаїпіап News 


Fill our this form and send to this address: 


Edmonton, Alta. T5H 2M8 


co-ordinate the activiti- 
es of the national office 
and represent the UCC 
at various functions. 

The UCC is the 
umbrella organization 
for Ukrainian groups in 
Canada. 

It is divided into 
provincial and national 
concils which are co- 
ordinated by the central 
Office. 


$20.00 а year 


Unity Hall) for union "Р still think they 


functions,”’ said could do alittle better,” 
Decore. he said. 
thor Broda, lawyer The UNF hall is 


for the Ukrainian Youth 
Unity Centre agreed 
taxes should be eli- 
minated altogether. 
“It's a positive 
step and | think the city 


“open to anyone who 
wishes to соте," said 
Kuc. “We have non- 
Ukrainian participating 
in our programs as 


should go further and wall. 

eliminate all taxes on However, city 
cultural centre,” he alderman Lillian 
said. Staroszik says Koziak 


is meddling in the city’s 
affairs, adding the 
effect of such a pro- 
mise would be to 
reduce the city’s tax 
base by about $500,000 


His sentiments 
were echoed by Ches- 
ter Kuc, president of 
the Edmonton branch 
of the Ukrainian 
National Federation. 
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CLEARING CO. LTD. 


483-7878 


16708-1100 Аме. 
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Astro Travel Service 


40856 - 97 Street 
Edmonton, Alberta T5H 2M5 


Tel: (403) 423-2354 


PLAN THAT 


TO HAWAII, THE 
CARIBBEAN, OR 
ANY ONE OF THE 


SUNSPOTS. 


* BE SURE TO INQUIRE 
ABOUT OUR SPECIAL 
ESCORTED TOURS TO 
UKRAINE, THE U.S.S.R., POLAND & ALL OTHER 
EUROPEAN COUNTRIES. PERSONALIZED INDIVIDUAL 
TOURS CAN ALSO BE ARRANGED. 


Ukrainian Ganadian Social Services, a non- 
profit community Service organization, 
invites applications and/or enquires for the 
positions of: 


COMMUNITY WORKER 


A self-motivated individual to promote and 
maintain a variety of programmes and 
activities related to the social needs of the 
Ukrainian community in Edmonton, such as, 
co-ordinating and supervising social and 
recreational activities for seniors, offering 
settlement assistance to immigrants, and 
crisis intervention; to facilitate and maintain 
various Ukrainian community and 
government agencies. 

QUALIFICATIONS: Related degree in social 


or health preferred, administrative and/or 
programming experience or volunteer work 


in a social services/ethnic services 
environment, Ukrainian fluency, good 
interpersonal skills and own car would be 
assets. Salary — negotiable. 


SECRETARY/RECEPTIONIST 
A self-motivated, pleasant mannered 
individual at ease in dealing with Ukrainian 
and English speaking staff and clients; a 
willingness/interest to perform minor 
bookkeeping duties 
QUALIFICATIONS: Completion of High 
School, minimum 40 words per minute typing 
speed, strong organizational/administrative 
skills, Ukrainian fluency would be asset. 
Written applications to be forwarded to: 
The Executive 
Ukrainian Canadian Social Services 
Suite 204, 10852 - 97 Street 
Edmonton, Alberta 
TSH 2M5 


SPECIAL VACATION 


OTHER ROMANTIC 


М 


і 


SPECIALISTS ІМ WORLD WIDE 
TRAVEL ARRANGEMENTS 


" OUR COMPLETE TRAVEL SERVICE 
INCLUDES: 
— airline, hotel & car rental reservations 
— all airline tickets at airline prices 
— business travel with free ticket delivery 
— ocean cruises, bus tours, rail travel 
— passport & visa arrangements 
— sponsorship of friends & relatives from. 

USSR, Poland & other countries 
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Julian Koziak 
is for all of us! 


If you wish to help elect Julian Koziak 
premier of Alberta, or want 7 
information on how to elect й 
delegates that will back Julian й 
Koziak, please call: 

468-2744 


If you live outside Edmonton, please й 
call the toll-free number: 


1-800-232-1973 


Сторінка 4 Едмонтон, середа, 14 серпня 1985 
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Багатокультурність 
це ідентичність 
Канади 


Фестивалі, такі, як цього тижня -- Укра- 
їнський День, чи минулого тижня -- День 
Спадщини — це є щось більше, ніж тільки мож- 
ливість етнічних груп, щоб разом зійтися на 
свято. Це живі приклади канадської багато- 
культурної спадщини. 


В найновішім числі Прері Линк, редакцій- 
на стаття, яку ми передрукували цього тижня, 
заявляє, що багатокультурність є, справді те, 
що створює канадську культуру. Ми з цим пов- 
ністю погоджуємось. 


Коли критики атакують ідею 
багатокультурности, вони завжди нарікають 
на те, що це не дозволяє асиміляції культур в 
"канадське" суспільство, чи творить "гетоїза- 
цію". Обидві ці концепсії помилкові. 


"Гетоізація" по зрозумінні, означає, що 
люди наставлені в етнічні чи расові частини 
проти їх бажань. Це зовсім не так, коли люди 
самі вирішують творити свої власні громади, 
щоб зберігати свою спадщину. Концепція, що 
люди не хочуть асимілюватися в "головну" 
культуру, означає, що існує домінуюча культу- 
ра у Канаді. Це також не актуальне. Навіть анг- 
ло-келтійська культура, яка в Канаді є числен- 
но найбільшою, все ж таки меншенством -- ве- 
ликим, але безпосередньо меншенством. 


Багатокультурність не є тільки політикою, 
яку ліберали створили в сімдесятих роках. Це 
канадська дійсність. Власне це -- що робить 
Канаду унікальною країною. Власне це дає Ка- 
наді її підкреслену ідентичність. 


Multiculturalism 
is Canada’s 
identity 


Festivals such as this week’s Ukrainian Day, 
and the previous week's Heritage Days are more 
than just an occasion for ethno-cultural groups to 
get together for a holiday. They are vibrant 


examples of Canada’s multicultural heritage in 
practice. 


In the most recent edition of The Prairie Link, 
an editorial, which we have reprinted this week, 
States that multiculturalism is, in fact, that which 


makes up Canada’s culture. We agree 
heartedly. ‘ es 


Whenever critics attack the concept of 
multiculturalism, they inevitably bemoan the fact 
that this is preventing the assimilation of cultures 
into the “Canadian” society, or creating 
paneliceestion”. These concepts are misconceiv- 
ed. 

“Ghettoization”,, by its difinition, implies that 
people are thrust into ethnic or racial enclaves 
against their wishes. That is not the case when 
people simply choose to create their own 
communities in order to preserve their heritage. 
The concept that people do not wish to assimilate 
into the “mainstream” culture implies there is a 
dominant culture in Canada. This too is not the 
case. Even the Anglo-Celtic culture, which, in 
Canada, is plurally the largest, is still a minority 
— a large one, but definitely a minority. 

Multiculturalism is not just a policy created 
by the Liberals in the 7018. It is Canadian reality. 

It’s this which makes Canada a unique country. 
It's this which gives Canada her own distinct 
identity. 


Навчання і збереження 


української мови 


Літній відпочинок вже закінчується, неза- 
баром діти підуть до школи. У школах знову 
розпочнеться навчання. Ми завжди повинні 
дбати, щоб наші діти не тільки залишались поза 
школою, а щоб вони гарно вчились і гарно за- 
кінчували навчання в школах. Але ми, українці, 
як окрема етнічна група в Канаді, повинні дба- 
ти, щоб наші діти поруч з обов'язковими пред- 
метами в школах, також навчалися української 
мови. п 

Де ж можна навчатись української мови? 
По-перше, в кожній родині: батьки, або, як 
дехто каже родичі, повинні дбати, щоб їх діти з 
самого малечку починали розмовляти 
українською мовою, а коли підростут, то пот- 
рібно посилати до українських рідних шкіл, що 
існують при укарінських церквах чи 
українських організаціях, а там, де цих шкіл не- 
ма, потрібно їх організовувати. 


Хочемо пригадати, що понад двадцять ро- 
ків тому Міністерство Освіти провінції Альбер- 
та, ввело навчання в початкових середніх шко- 
лах. В пізніших роках дозволено навчання ук- 
раїнської мови в 7-ій, 8-ій та 9-й клясах публич- 
них шкіл. В сучасну пору українська мова є 
матрекуляційним предметом у всіх 
альбертських школах, а в Альбертському й 
Калгарському університетах є кредитованим 
курсом, нарівні з іншими чужими мовами, в усіх 
факультетах. 

З прикристю мусимо ствердити, що ценеу 
всіх публичних школах запроваджено навчан- 
ня української мови, цебто, не 
використовується повністю урядове розпо- 
рядження. Причин у цьому є багато, на яких зу- 
пинятись ми не будемо, але підкреслимо, що 
одна із головних причин це та, що батьки укра- 
їнських дітей не достатньо домагаються в 
школах виконання урядового розпорядження 
в справі навчання української мови. 

При цій нагоді хочеться пригадати, що в 
Едмонтоні вже близько тридцять років існу- 
ють чотирьохрічні курси українознавства ім. 


Листи до редакції 


"Ex ті попи" 


Пише ваш дописувач пан Литвяк: "Пізніше 
попи i учителі почали організовувати 
футбольні клюби для поборювання небезпеч- 
них для панів Англії соціяльних напружень, що 
можуть привести до виступів робітників проти 
справжніх гнобителів. Тепер упосліджене ро- 
бітництво маршує в суботу на футбольній пло- 
щі, а в неділю до церкви" (3 липня). В такий 
спосіб пояснює пан Литвяк дикий виступ фут- 
больних любителів. 


У Дивна річ, що автор ніяк не доказує, що 
іменно попи організували ті дикі дії. Кожний 
думаючий знає, що попи-священики покликані 
голосити правду Христову, а та правда є прав- 
дою любови Бога і ближнього. Правдивий 
християнин ніколи другому не пошкодить, 
тільки поможе. Хто не боїться правди, то без 
труднощів дійде до переконання, що ті фут- 
больні дикуни були звичайними безбожника- 
ми | напевно їх ніхто в церкві не бачив. Ось та- 
кі "християни", як Сталін і Гітлер, що не 
слухали попів, але їх мордували. 


й Пан Литвяк дальше робить поділ на бідних 
i багатих. Всіх бідних називає "жертвами со- 
ціяльними". До бідних зачисляє пенсіонерів. 
Ось таким найбіднішим пенсіонером я самий 
себе зачисляю. Крім старечої пенсії немаю 
іншого доходу. Однак я зовсім себе не зачис- 
ляю до бідних. Перепрошую Вас, пане Литвяк! 
Моя пенсія мені зовсім вистарчає на прожи- 
ток. Не курю і не п'ю і ще можу дещо заощади- 
ти. Вже п'ять літ шукаю за потребуючими по 
радіо i в місцевих газетах. Все без успіху, пот- 
ребуючих не знайшов. Очевидно не був би я ра- 


Івана Франка. На курси приймаються Діти ві 
12-ти років і старше. На курсах крім україно, ; 
мови навчають других загально-освітніх пра 4 
метів. 

Знаємо, що в окремих околицях брак у 
телів української мови для українських шкі 
публичних чи середніх. Хай ніхто ki 
сподівається, що для цих шкіл хтось прищ | 
учителів української мови. Навпаки, кох 
околиця повинна подбати, посилаючи ок 
мих осіб з молоді Ha різні курси української ур. 
ви Альбертського університету чи других умі. 
верситетів, чи учбових закладів. 

Знаємо, що в Альберті в державних шко. 
лах запроваджена англійсько-українська ABO, 
мовна прогарма, яка в сучасну пору Oxon. 
учнів до дев'ятої кляси. Перевіркою цієї прог 
рами встановлено, що учні, які знають дру; 
мову, мають кращі успіхи в других предмета) 
навчання. Знання другої мови поглиблює інте 
лектуальний розвиток дитини. Отже, українці 
повинні використовувати навчання в двомов. 
них школах. Хай діти не дармують, а з наймек: 
ших років навчаються в цих школах. 


Ще раз підкреслюємо, що навчання укра 
їнської мови повинно починатись в родинах 7 
малечку потрібно дитину вчити української yo 
ви. Хай ця мова буде найпримитивніша, ane у; 
раїнська. Всі діти, що дома розмовляли укрз 
їнською мовою, або навіть, добре розуміли її. 
такі діти добре навчаються в школах, а ніжт 
діти, що до школи не розмовляли | не розуміти 

Читання книжок чи періодичної пре, 
завжди було й є одним із головних середникі: 
підвищення знань кожної людини. Впровад 
жуймо в наших хатах, в наших родинах читан: 
ня української книжки чи української газеті 
Читаймо голосно, щоб слухала вся родина / 
розуміла. На цей час належить виключити Te 
левізор чи радіо, а також не практикувати Myer 
тих розмов. Також, не слід пропускати Hares 


Прод. сті 


дий, щоб за мої гроші хтось інший пив чи кур'ї. 
Даю тільки на харчі. Голодних в Канаді нем? 

Нещодавно я одержав листа від Na? 
Жеги з Польщі, де він просить помочі. Той Ma! 
Жега має університетську освіту і має прац 
Мешкає в країні, де немає "багатих і бідни» | 
просить в мене помочі. Знаю також, що той 71" 
не курить і не п'є. Потребує тільки на прож'" 
ток. 

Були колись на Україні "радикали". Bolt 
хотіли України без попа, хлопа і пана. Хотії" 
України безбожної. Дочекались такої Украї" 
під комуною і дуже розчарувались. Так call? 
розчарувався наш брат Данило Шумук, що ™ 
кож спершу пропагував засади безбожні KO 
ністичні. Р 

В тому самому числі Укр. Вістей є ДУ?" 
гарний допис "За віру в Бога i Україну". ABT? 
закінчує свій допис такими словами: "Але 
в Канаді зустрів я божевільних, які розхвал" 
ють СССР та бажають такого пекла в Канал! 
Моє закінчення буде таке саме. 


осн 
Гадсон Бей. 02% 
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Думки авторів не завжди висловлюють дум" 

Редакції. Приймаємо тільки оригінальні і підписакі | 
статті, кореспонденції, дописи | посмертні згадки: 
писані на машинці через лінію з маргінесом по 060% 
боках, щоб могли справити рукопис; у відбитка" 
ніяких посилок не приймаємо. Редакція застерігає 
собі право скорочувати статті, кореспонденції, 49" 
писи | посмертні згадки. 


я 


. 


A recent column by the Edmonton Journal's 
іме Elliot decries multiculturalism, arguing that 
Ave what is purported, multiculturalism and 
tal do not go hand in hand, but in actual fact 
cut toggerheads with each other. Culture, as 
are і sees it, is another manner іп which new 
В сіале are assimilated into Canadian society. 
fjutticulturalism, instead of serving the interests 
the people it is meant to serve, as Elliot argues, 
зе the new Canadian from participating in the 
кнавітеат ої society. , 
Like everyone else, Elliot has her own 
articular understanding of the meaning of this 
fitticult, polysyllabled work inflicted on the 
unsuspecting public by some Ottawa bureaucrat 
back in the ‘70s of the Liberals. And as this paper 
jooks at multiculturalism, we are finding that the 
work means completely different things to 
different people. Very simply there is а disturbing 
jack of consensus about what multiculturalism 


ns. 
Й vet the Canada of the ‘80s is not the Canada 
of the ‘30s. Nine million Canadians belong to 
neither English nor French ancestry and a good 


Прод. із ст. 4 М , ; 
слухати українські радіопереді, на яких є сп- 
равжня українська мова і солідні новини. Бері- 
мось спільно до навчання й збереження своєї 
рідної української мови, щоб пізніше, в старших 
роках не нарікати, що не було нагоди навчи- 
тись 

3 великою прикристю мусимо підкресли: 
ти, що за останні часи дуже помічається пос- 
паблення вживання української мови в окре- 
мих українських організаціях і навіть в окре- 
мих українських церквах. ТАКЕ БАЙДУЖІННЯ 
ДО РІДНОЇ УКРАЇНСЬКОЇ МОВИ МОЖЕ ПРИ- 
ВЕСТИ ДО ЖАХЛИВИХ ДУХОВИХ НАСЛІДКІВ 
АБО ЩЕ ДО ЧОГОСЬ ГІРШОГО. Не забуваймо, 
що Канада є країна, де кожна етнічна група 
має повну свободу плекати свою мову, свою 


Навчання 


Part of these nine million Canadians, to be sure. 


have not given up the qualities which distinguist 
them. 


These nine million people (in Alberta they 
make up 60 per cent of the population) will have a 
growing umpact on Canadian culture. What Elliot 
calls “culture” is no longer the exclusive domain 
of England and French heritage. It means that all 
kinds of Canadians are reading Pablo Neruda's 
poetry or Mirabai's. Or listening to Manu 
Dubango's Cameroonian rhythms or dancing to 
the back beat of Jamaica's Third World's reggae 
or watching the plays of Euripedes staged by real 
Greeks. Even our history books are changing, 
mapping out the solid contributions of the 
Ukrainians, the Chinese and the Japanese who 
left an indelible, but until now, unacknowledged 
and vital impression on the character of this 
nation. The list goes on. 


This is Canadian culture. Multiculturalism is 
just a roundabout way of saying it 


The Prairie Link 


А найголовимшо піколи не заоуваймо за нашу 
батьківщину, за наших батьків і сестер, що пе- 
ребувають в окупованій Україні. Народ, що на- 
віть перебуває в діяспорі, по утраті своєї рід- 
ної мови стає безвартісним, безсильним, який 
втрачає себе, і про жодну допомогу другим не 
може навіть думати. Зберігаючи свою мову, бу- 
демо зберігати самі себе, це благородне зав- 
дання кожної свідомої християнської людини. 


К.Теличко 


Ця радіопромова виголошена 16-го серпня 
о 9:20 вечером на радіостанції Сі-Кей-Ю-Ей 
(СКИА) в програмах Акцесс. Радіопрограма 
Західньої Єпархії Української Греко-Правос- 
лавної Церкви в Канаді. Промову виголосив 


10 років тому 1945 року УНІЯТАМИ. 


величавий 


Кир Йосиф (Шмон- 


14 серпня 1975 
року 
Згоріла старинна 
церква 

"Вночі 4 серпня з 
неділі на понеділок 
згорів парафіяльний 
костел в Новому Селі, 
кбиницького декана- 
ту, тарновської дієце- 
зії Не зважаючи на 
внергічну рятункову 
акцію, не вдалося вря- 
тувати ні самої святи- 
Чі, ні нічого з її внут- 
ore устаткуван- 


Побачили поже- 
ЖУ о год. 2-й вночі. 
Керівник місцевої 
WSOnW заалярмував 
телефоном пожежну 
сторожу в Новому 

чі, яка незадовго 
прибула на місце ви- 
падку. Також з'явила- 
ся місцева охотнича 
пожежна сторожа та 
°AMH відділ із Крини- 
Ці. Одначе вже не вда- 
ЛОСЯ ввійти до сере- 
Мини святині. Полум'я 
гра всю будівлю, 
манто Камінні фунда- 


Дерев'яна ceatu- 
NR. Збудована 1785 р. 
4 назвою Різдва 
UL Gente! Богороди- 
(7 ЗУпа вживана до 


ez a 


on ry 


В її нутрі згоріли 
цінні ікони 3 XVIII в. Як 
показали перші дослі- 
ди, електричне устат- 
кування було в поряд- 
ку. Костел і його ус- 
таткування мали за- 
безпечення від вогню. 
Мав теж забезпечен- 
ня у формі громозво- 
ду та автоматичного 
вилучення з електрич- 
ної сіті. 

На місце випадку 
прибув єп. Владислав 
Бобовські, 
тарновський суфра- 
ган, який від суботи, 
31 травня, переводив 
канонічну візитацію в 
Новому Селі, адмініст- 
ратором якого був о. 
кан. Ян Нємєц. На міс- 
це пожежі прибув теж 
криницький декан, о. 
кан. Францішек Под- 
раза, а також конде- 
канальні отці. 

Органи МО пере- 
вірюють причину 
по-жежі. Тимчасово 
оцінють шкоду на по- 
над мільйон злотих". 

Кожному україн- 
цеві ясно, куди то 
йде... 


25 років тому 


15 серпня 1960 


року 
Євхаристійний 
Конгрес був дуже 


31 липня - 7 серп- 
ня відбувався в 
Мюнхені 37-ий Світо- 
вий Євхаристійний 
конгрес, який стягнув 
з цілого світу сотки 
тисяч католиків з по- 
над 50 різних країн. 


Число учасників 
конгресу офіційно за- 
реєстровано 450,000 
делегатів за 10 днів 
перед його відкрит- 
тям. В конгресі взяли 
участь 25 кардиналів, 
понад 450 архиєпис- 
копів і єпископів і ти- 
сячі священиків. 


На конгресі були 
єпископи, священики 
i вірні теж з Південної 
Америки, Африки, 
Індії, Кореї, Японії. 

Окрема делегація 
католиків прибула з 
східної Німеччини, 
пробравшись через 
кордон нелегально, 
бо комуністичні кра- 
їни замкнули свої кор- 
дони на час конгресу і 
не випустили нікого 
поза залізну завісу. 
Про хід конгресу зві- 
тували 700 кореспон- 
дентів і понад 40 ра- 
діостанцій. 

На конгрес при- 
були такі українські 
Владики: Кир Максим 
(Германюк) i Кир Hin 
(Саварин) з Канади; 


дюк) із США; Кир Іван 
(Бучко) з Риму; Кир 
Іван (Прашко) з Авст- 
ралії; Кир Гавриїл (Бу- 
катко) з Югославії. 
Участь брав теж Кир 
Платон (Корниляк), 
єпископ українців-ка- 
толиків у Німеччині. 

Одною з найуро- 
чистіших відправ у 
час конгресу була 
архиєрейська Літур- 
гія візантійського об- 
ряду. При величезно- 
му престолі на 
Терезієн-візе до від- 
прави стали всі укра: 
їнські Владики. Співа- 
ли три об'єднані хори. 
На Службі Божій було 
понад 250,000 осіб, 
між ними 
антіохійський пат- 
ріярх Максим та бага- 
то єпископів. 

"У Мюнхені неш- 
видко буде нагода пе- 
режити Службу Божу 
такої чудової краси" 
«написав репортер 
"Зюддойче Цайтунг". 

День раніше, у 
п'ятницю, 5.серпня, у 
великій церкві Івана 
Хрестителя була окре- 
ма  архиєрейська 
Літургія для 
українських прочан. У 
Мюнхені було понад 
тисячу українців, і із 
Канади було понад 
100 осіб. 
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editors write 


What is multiculturalism? 


Коротко 


Треба терпіння 


Уряд заохочує господарів домів бути 
терпеливими з консервативними обіцянка- 
ми, що буде створена господарська пенсія. 

Державний секретар Вальтер МкЛейн 
каже, що обіцянки не забуті -- пише, що тре- 
ба перше упорядкувати багато питань, поки 
така пенсія може бути внесена. МкЛейн, 
який також відповідає за стан жінок, твер- 
дить, що уряд політично відданий ідеї, але 
зараз не має фондів, щоби її здійснити. 


Причини смерті 


Монтреальська лікарня уважно чистить 
і стерілізує свої системи провітрювання й 
води, після нападу хвороби легіонерів. 

Двоє осіб, що недавно померли, були за- 
ражені тією хворобою, і третій пацієнт зараз 
показує подібні симптоми. 

Це було проголошено в п'ятницю в 
лікарні Роял Вікторії, всього один день після 
того, що директори пікарні району Принца в 
Самерсайд, що знахоиться на острові Прин- 
ца Едварда, закрили одну частину своєї 
лікарні через ту саму хворобу. 


За національну безпеку 


Західні дипломати кажуть, що насильст- 
во в Південній Африці примушує уряд обду- 
мати реформи, щоби включали південноаф- 
риканське громадянство для чорних, які за- 
раз не мають такого привілею. 

Вони кажуть, що ті реформи були вже 
вияснені американському дорадникові Ha- 
ціональної безпеки, Робертові МкФарлейно- 
ві, і будуть публично проголошені наступно- 
го тижня. 


Повернуть тлінні 
останки 


Америка каже, що В'єтнам обіцяє, що 
поверне тлінні останки 26-ти американців, і 
доставить інформації про б-ох других. 

Згадані американські вояки офіційно 
зникли в акції, під час в'єтнамської війни. 

Представник головного бюра амери- 
канської тихоокеанської команди в Гонолу- 
лу каже, що тлінні останки будуть перевезе- 
ні до пябораторії, де вони будуть'ідентифі- 
ковані. Більше, ніж дві тисячі американців 
зникли під час в'єтнамської війни, і до 
сьогодні їх не знайдено. 


Безробіття 


Ліберали й Новодемократи підкреслю- 
ють теперішні цифри безробіття, доказуючи, 
що створення робіт через приватний сектор 
не вдається. 

Вони кажуть, що вже пора, щоби уряд це 
зрозумів, і вніс федеральну програму ство- 
рення робіт. 

Безробіття в липні було 10,4 відсотки -- 
лише на одну десяту одного відсотка менше, 
ніж у червні. Опозиційні партії хочуть, щоби 
та цифра впала нижче 10-и відсотків. 


Продавання таємниць 


Американський суддя проголосив аме- 
риканського старшину морського війська, 
що на пенсії, винним за продавання 
таємниць морського війська Совєтському 
Союзові. 

Артур Валкер був перший з чотирьох, що 
відповідатимуть перед судом. Його брат 
Джон Валкер, обвинувачений, як провідник 
шпигунського кола, яке включало Артгура, 
ще одного члена родини і четвертого мужчи- 
ну. Артгур Валкер може бути засуджений на 
життєве ув'язнення. 


Монета - один доляр 


Мабуть, скоро появиться однодолярова 
монета. Консервативний посол каже, що но" 
ва монета буде внесена за пару місяців. 

Стів Папроський каже, що комітет, який 
вивчає цю ідею, заохочує Оттаву почати 
карбувати нові гроші. Він каже, що нова мо- 
нета, один доляр, правдоподібно буде з 
бронзи, і буде трохи більша, ніж монета 25-и 
центів. 


М ae) ОТО БУР о Де 
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-Staff) — Stanley Frank Miller shortly positions he has held 
Frolick of Toronto before he was have been national 
has been appointed succeeded as Ontario President of the Uk- 
president of the Onta- premier by David ‘ainian National Youth 
fio Advisory Council on Peterson. Federation, national 
Multiculturalism and president of the 
Citizenship for two Frolick, who re- Ukrainian Canadian 
years, effective July 2. places Dr. Marvis Professional and 
Hanny A.Hassan of Burke, is а lawyer with Business Federation of 
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named vice-president. | contributions to Ukrain- the Canadian Institute 
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я pe Canadian 
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ня CKBY Newsletter”. gatkom просвоюпра: Ра!нську ді, як наприклад:лиж- (гістерки і докторатив  6- Комісія пробсиї» 
За проведену пра: цю з дипломатами, ХРИСТИЯНСЬКу родину варські, лещатарські, пізних українських 0 проводи всіхорганії 

цю обширно звітували | учасниками тієї кон. BIA Денаціоналізації, літні спортові, Crew пілянках, сугеруючи 1 Цій, щоб назначуват/ 
президент, члени пре- з ференції. що не втратити укра- ки культури , ЗЇЗДИ Її  ікаві (потрібні) теми, 8 СВОЇХ місцях осіді. 


і і їнську молодь. подібне. iS | місцевих референт 
зидії та голови рад і Обговорено ta- дам Б друкувати їх праці. 
комісій. Про фінанси | кож проблему знес- Організації HasHa- 7. ПРЕСА - повинна 


наче ач Зацікавити молодь  Декади кратному 
СКВУ і "Травневу ак. лавлювання імени ук. Чають представника, bat 1118) нашою тематикою і, Родини, щоб м 


цію" звітував Л.Філь. раїнців у Канаді | Аме- ЯКИЙ, ЯК Член Комісії акцірицрукив ale проголошуючи сти. було почати працютї 
Він звернув увагу, що з риці та інших країнах СПівпраці буде одно- Не о "ен. Пендії та друкуючи найскорше. at 
травнева збірка, поки: вільного світу. часно зв'язковим між Статті. З ме 7 їхні праці, показати, 7. Крайові організа! 


9150 - 34 AVENUE 


tel. 462-5959 ext 224 
EDMONTON, ALBERTA home tel. 436-4170 
T6E 5P2 
PHONE 462.5959 Please call collect 


Notice 
of Meeting 


ісією i i хі і Ukrainians. 
що, He дала сподіва- Президія затвер- КОМІісією і своєю орга- TYSIA3MOM поміщува" по вони можуть мати Назначать крайові A stretch ої high- бідно the бін ГРАЛИ ям Glendon 
них успіхів i треба до- guna одноголосно нізацією. ТИ ЗНІМКИ | ВИХВАЛЯТИ | з цього конкретну ко- референтів - зв'язко way in the northeast which official gave the viceman during World 7:30 p.m Tuesday, August 20. 1985 
пожити зусиль, щоб прийняти першу неді- ПРОПОЗИЦІЇ: так звані) гукраїнсь ко aca вих між комісією Ім? М United States has highway its new name, War II, Frolick was У ie: і і 
забезпечити працю лю листопада кожно: 1 ЧЕРКВА - священи: весілля", де один із Заклик - просимо | цевими групами. || (МИ івсегііу been named Сом William O’Neil instrumental іп Glendon Arena 
СКВУ потрібними го року, як день (КИ Постійно підкрес- партнерів не є укра" аголошуватися до й ‘he "Taras Shevchenko said it was “perpetuat- bringing post-war Uk- 
pap pend. В тій справі  CouIbBOL МОЛИТБИ праваті б ЖНИВ 8 РІД НІ ШКОЛИ, КУР- співпраці. Просимо | (Продовження Суб" Highway” after the 19th іпд адгеаї пате froma rainian refugees to The Northern Alberta Development Council holds regular public 
ET eK one я ene Eee el I XPM. у чепішуу Ukrainian poet. great nation. Canada. meetings throughout Northern Alberta, giving everyone the 
See es oe пзлодушдратам, Це кб й eae BA ete Ра cba The highway runs , Cer Wes mau IBealGGkens*of opportunity to present briefs on matters of concern and general 
тись до усіх організа- b ини і за- - заохочувати J їго і 
Р А КВУ 3 eae СР охочують молодь од- бов'язати) дітей різно-  - Повітряна катастро ™m the municipality born to serfdom, but the founding members 


of New Britain to diedafreeman,agreat of the League for information. 


проханням, щоб ті, які оформлення членст- РУЖуватися з го віку листування з Розбився найскорше посадити Newington in the state poet who lifted the Ukraine's Liberation. 1 5 ‘ 1 

не заплатили своїх  вакрайової централі УКРА CE eRe дітьми baa bog tle японський літак на землю. of Connecticut, locat spirit of the entire Hassan has done The Council consists of ten те! rs and is chaired by 
y Р: 6- nitak ed sp membe ed 

членських внесків, Бразилії, як теж виз. Рами (проповіді, гурт- їнах. Розказувати i о 


вазі of New York. Ukrainian nation.” extensive community Norm Weiss, MLA for Lac La Biche/McMurray. 


work during the last 25 
years. He served as 


й : JAL-747 набортіякого так не сталося | 7177 
зробили це якнай- начення дати і місяця. КИ» ВМскусії, творити говорювати в клясі були S24" ПровЖжиВИ eae arosy ЛИЙ 
швидше. Про пра Прицерковні рефе- проблеми, заторкнені аж вр 

Aue. Про працю У Конгресу СКВУ - бу- cf . lREGINKRODS енції: Літаклетівз Осаки до бився. 
канцелярії і широку дуть на програмі пле- ФРентури української цій кореспонденції; 


Groups or individuals interested in making submissions at the 


Міжнародна інспекція 


Канада долучила- 
ся до Америки, вітаю- 
чи пропозицію 
Совєтського Союзу, 
щоби відкрити два ци- 
вільні реактори ядер- 
ної сили для міжна- 
родної інспекції. 

Відділ закордон- 
них справ в Оттаві ка 
же, що канадська по- 
літика традиційно 
підтримує ідею тако- 
го доступу, хоч 
совєти дальше не до- 
пускали 6, щоби був 


доступ до більш делі- 
катних реакторів. 


Вашінгтон похва- 
лив совєтський крок. 
| представник міжна- 
родного агенства 
атомної енергії в Від- 
ні, сказав, що інспек- 
тори почнуть свої пе- 
ревірки в Совєтсько- 
му Союзі цього міся- 
ця, щоби запевнити, 
що згадані реактори 
не є використані на 
військові цілі. 


родини...) - 

2. ОРГАНІЗАЦІЇ МОЛО- 
Ді - проводи підкрес- 
люють важливість ук- 
раїнського подруж- 
жя, з'ясовуючи причи: 
ни і наслідки. 

3. ЖІНОЧІ ОРГАНІЗА- 
ЦІЇ - впливи родинні, 
родинна атмосфера, 
мова в родині, читан- 
ня книжок родиною і 
тощо. 

4. СТУДЕНТСЬКІ ОР- 
ГАНІЗАЦІЇ - подумати 
над тим, де тратимо 
найбільше моподі, 
знайти спосіб підходу 


заохочувати збирати 
поштові марки різних 
країн. 

9. УНІВЕРСИТЕТСЬКІ 
КУРСИ - підтримувати 
літні українські курси, 
заохочувати молодь 
брати в них участь, та- 
кож і фінансовою до- 
помогою. 

10. МОЛОДІ ПОДРУЖ- 
ЖЯ - заохочувати сві- 
домі подружжя запро- 
шувати до себе (тво- 
рити гуртки) менше 
свідомих друзів, обго- 
ворювати з ними 


проблеми української 


Токіо, і врізався в гору 
в центрі Японії. 

Пілот повідомив, 
що в літакові розбиті 
Двері і старався як- 


Виграли в 


Павуки виграли 
трьохрічну боротьбу в 
Орландо, що в штаті 
Флорида. 

Вони примусили 
30 працівників поки- 
нути будинок урядо- 
вих бюр. 

Бронзоватий 
анахоретний павук 


Знайдено тіль" 
чотири особи, що 7 
лишились живими! 
520, мабуть, загину" 


Invitations 


Hap SLPHA-ONE PRINTERS і 
10967-97 STREET (DOWNSTAIRS), EDMONTON 


боротьбі 


і 
небезпечно кусає: є 
спочатку це | 
лить», але пізн! 
же творит 

H 

відкриті рани i 
а 

Районний ar й 


Підтримуйте тих, 
Що в нас оголошують 


president of the Can- 
adian Moslem, 
Benevolent Society, 
president of the Islamic 
Associations of the 
United States and 
Canada, and president 
of the Islamic Centre of 
Toledo. He has been 
chairman of the youth 
committee of the Coun- 
cil of Muslim Com- 
munities of Canada 
and camp director at 
Camp Al-Mumineen, as 
week-long camp held 
each summer for about 
125 Ontario Muslim 
youth. 


Glendon meeting should contact Council member Mary Bennett in 
Elk Point at 724-2456 or the Northern Development Branch in 


Peace River at 624-6274. 


Alberta 


NORTHERN ALBERTA 
DEVELOPMENT COUNCIL 


BRIER TV. & RADIO SERVICE 


Member PROFESSIONAL ELECTRONICS GUILD OF ALBERTA 


Repairs A Specialty Not A Sideline 


We Service What We Sell 
Panasonic - Philips - Magnavox - Video Movies 


“FOR HOME SERVICE CALL” 


9635 - 82 Ave. 439-5678 


CRYSTAL CLEANERS 


Mon. - Fri. 7:30 a.m.-7:30 p.m. 
Saturday 8a.m.-6p.m. 


487-3737 8446-182 St. 


Primose Lane 
Shopping Centre 
EDMONTON, ALBERTA 


INTERIOR DECORATING LTD, 


BEALTIFUL DRAPERY 
WIDE SELECTIONS INSTALLATION SERVICE 
CUSTOM MADE SLIP COVERS ONLY 
UPHOLSTERY — BEDSPREADS 


PICK UP & DELIVERY = Heidie Bill Orlowski 
=m After Hours 476-0701 
9315 - 118 AVE. eas 474-8546 


Friesen’s 
General Store 
Building Supplies, 
Hardware, Groceries, 


Imperial Products, 
Tires & Propane 


Bill & Jake 


Ft. Vermilion, Alberta 
927-3455 


A WORLD PREMIERE 


Ld 
Se SESS S SSS TSS SSS SSS SS SST SSS SS ST TST TS 


written, produced and directed by 


set design by John Madil} 


costume design by 
Mardi Gordon and Sue Graves 


September 27, 28, 29, 1985 
SUB Theatre 
Tickets available at BASS 


SSE EES у уч туту ут 


Roman Brytan апа Karen Gartner 


Ukrainian Day 


Drizzle doesn’t marr 


performers’ spirits 


А steady drizzle 
Sunday, may have 
affected the turnout for 
Ukrainian Day but it 
didn’t affect the spirit 
of the performers. 

Seven groups from 
Edmonton and East 
Central Alberta 
appeared during the 
annual festival held at 
the village, 50 kilome- 
ters east of Edmonton. 

Performing in- 
strumental music were 
Troista, an Edmonton 
group which features 
accoustic arrange- 
ments of traditional 
Ukrainian melodies. 

The choral portion 
of the program was 
delivered by the 
Ukrainian Canadian 


Youth Federation 
(SUMK in its Ukrainian 
acronym) and the 
Bonnyville Ukrainian 
Community Singers. 

Four dancing 
groups rounded out the 
program. 


These were the 
Two Hills Dancers, 
instructed by George 
Chrunik, the St. Paul 
Dancers, instructed by 
Ken Kachmar, the Lac 
La Biche Dancers and 
the Vegreville School of 
Dancing. 


Steve Andrusiak, 
CBC television reporter 
and former drummer for 
Rushnychok, served as 
master of ceremonies 
for the program. 
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Progressive Con- 
servative leadership 
candidate and 
municipal affairs 
minister, Julian Koziak, 
delivered an inspiring 
message to Ukrainian 
youth at Ukrainian Day, 
Sunday. 

“Spread your 
wings — soar to the 
heights you want to 
achieve and remember 
that your future doesn’t 
belang to others. Your 
future is in your 
hands”, he said during 
the annual festival at 
the Ukrainian Cultural 
Heritage Village 

Koziak said youth 
in Alberta have many 
opportunities, but 


Koziak urges youth 
to spread their wings| 


М 


should remember their 
roots 

“Youth needs the 
roots, youth needs that 
past, youth needs the 
foundation on which to 
build,” he said 


Koziak said he was 
proud of the work Uk- 
fainian dancers in 
Alberta have performed 
because through their 
work they have also 
learned about dance 
forms from other 
cultures. 


He also urged 
dancers to make use of 
the Ukrainian Cultural 
Heritage Village and to 
turn it into a living 
tourist attraction. 


a 


T.J. Custom 
Covers Ltd. 


і -- Specializing in boat covers and seats’ 


Й Box 3051 


aay Park, Alta. 922-4525 


THE PERFECT JOB... 


If you are tossing around the idea of 
finally going back to work, this just 
may be “THE PERFECT JOB” for you! 
We are presently preparing for our 
busy fall and winter schedule and are 
actively recruiting for a core of 
dedicated, neatly groomed individuals. 
A good command of the English 
language, along with a sincere desire 
to obtain excellence with one of 
Canada's most dynamic banquet 
teams, is required. 

We invite you to join us for an informal 
orientation. Refreshments will be 
served. 


AUGUST 20 at 1:00 p.m. 
MEETING RM. #11 
EDMONTON CONVENTION CENTRE 


Telephone inquiries are welcome. For 
further information, please contact: 


Donna Wilton 
Personnel Administrator 
421-9797 


— 


Left to right: Top row; SUMK Choir, Lae 
балона ко Koziak. Middle го», 
Andrusiak, St. Paul Dancers. Bottom base 
School of Dancing, Bonnyville Ukrainian 
Singers. 


AVC — LAC LA BICHE 


Good Jobs ae waiting for people with the right 
training and skills. 
— A.V.C. can teach you — 


we have a residence, day care and family housing 
right on campus. 


For Information and Application, write: 


Alberta Vocation Centre 

Box 417 

Lac La Biche, Alberta 

TOA 200 avc 
lac ba bm hve 

Apply early for career counselling and 

financial assistance. 


For admissions and more information, 


call Collect 623-5551 
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Видавництво 
"Смолоскип" 
опубліковало 
самвидавний 
твір Карого 


Елікот Ситі, Мд. 
-Y в-ві "Смолоскип" 
появився новий сам- 
видавний твір з Укра- 
їни, документальний 
роман про другу світо- 
ву війну Лук'яна Каро- 
го "КРАХ. 


В передмові до 
цього твору від видав- 
ництва пишеться: 


"В українській 
літературі є всього 
кілька творів про дру- 
гу світову війну, напи- 
саних з двох проти- 
лежних позицій: 
письменниками УРСР 
з позицій радянського 
соцреалізму і згідно з 
партійними настано- 


вами, інші - всього 
кілька творів 
«письменниками, які 


живуть на Заході, з 
виразних українських 
самостійницьких по- 
зицій. На жаль, в укра- 
їнській літературі не- 
має ані одного твору, 
в якому ідеологічні й 
політичні настанови 
відігравали 6 друго- 
рядну ролю. 


| власне твір 
Лук'яна Карого 
"Крах" є таким доку: 


ментальним твором 
про другу світову вій- 
ну. У ньому читач не 


знайде більшовицької 
чи комуністичної про- 
паганди, як не знайде 


й українського націо- 
налізму. Автор пише 
про українську люди- 
ну, яка провела ціле 
життя в радянській 
дійсності і до якої не 
дійшла, а якщо дійшла, 
то мимоходом, ідея 
самостійности Укра- 
їни Персонажі 
письменника вийшли 
з села Антонівки, на 


Полтавщині. Війна 
розкидала їх майже 
по цілому світі, проти 


їхньої волі поставила 
врізні обставини й си- 
туації. | автор зумів 


вжитися в ті ситуації 
чи ue буде 
посольство СРСР на- 
передодні війни в 
Берліні, чи життя зви- 
чайних селян в Анто- 
нівці напередодні й 
під час війни, чи в бо- 
ях за Бердичів, Київ, 
Москву і Крим, чи в 


радянському запіллі 
на диверсійиному 
призначенні Автор 


веде своїх персона- 
жів у піднімецький 
Київ, у Бабин Яр, на 
примусові роботи в 
гітлерівську Німеччи- 
ну, до українських і 
неукраїнських пов- 


станських загонів в 
ліси Волині. Серед 
воєнної дійсности 
письменник створює 
надзвичайно реаліс- 
тичні картини нарад 
генерального штабу 
СРСР і Німеччини. Він 
виводить постаті Ста- 
ліна й Гітлера, ра- 
дянських і німецьких 
маршалів і генералів, 
роля яких у останній 
війні відповідає істо- 
ричній дійсності". 


Роман Л.Карого 
"Крах" має 55 розді- 
лів. В кожному розділі 
виринає питання Ук- 
раїни і українця. Пог- 
ляди на історичну ро- 
лю України, на питан- 
ня української дер- 
жавности і самостій- 
ности, на психіку ук- 
раїнської людини вис- 
ловлено щиро i відвер- 
то, не на підставі за- 
гальноприйнятих 
штампів серед укра- 
їнства на Заході, і хоч 
вони не відіграють 
центральної ролі, во- 
ни є важливою части- 
ною роману. 


"Крах" - We pomaH 
про українську землю, 
про Україну пляц- 
дарм війни, про ст- 
рашну війну. 


Сам автор, який 
правдоподібно ще й 
тепер перебуває в 
ув'язненні, про свій 
роман пише: 


"Крах" - це клу- 
бок людських доль, 
плачу, горя, радости, 
розлук, крови, смер- 
тей; клубок відчаю, 
страждань і 
людських мук; це до- 
кументальний роман. 
Роман -ue спроба ст- 
ворити широке полот- 
но війни, щоденного 
життя і взаємин у різ- 
них аспектах: від 
верху донизу... "Крах" 
це не тільки крах полі- 
тики й щоденного 
життя, почуттів і 
взаємовідносин геро- 
їв роману, а й крах са: 
мого автора, його здо- 
ров'я, нервової систе: 
ми, психіки, зруйнова- 
ної демагогією, на- 
сильством, знущан- 
ням і цькуванням". 


Документальний 
роман Лук'яна Карого 
"КРАХ" має 564 стор. 
(це перший том), у 
твердій обкладинці і 
коштує 15.25 дол. 


Замовлення сла- 
ти на адресу: 


SMOLOSKYP , 
P.O. Box 561, Ellicott 
City. Md. 21043, U.S.A. 
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митрополит Ми- 
зв Любачівський 
ідав през- Рейге- 
їв асисті архиєпис- 
за Степана CynuKa 
зедставників аме- 
кансь ких - 
гопицьких Організа- 
| Він запелював до 
йгена поробити в 
кві заходи для по- 
ення долі укра- 
іьких католиків В 
р, подає газета 
savin Шлях". 


Кардинал Люба- 
ький та інші пред- 
івники групи, яка 
відала президента, 
учили йому коротку 
ісьмову інформацію 


Елікот Ситі, Ma. 
т у видавництві 
молоскип" появи- 
ся велика книга про 
ртирологію Укра- 
іської Католицької 
еркви. її зредагува: 
Осип Зінкевич |і 
вященик Тарас 
Лончина. 

До тисячоліття 
рещення України 
ю "Смолоскипі" зап- 
увало видати чо- 
при томи "Мартиро- 
її Українських Цер- 
ів". Кожного року 
рявиться один том: 
| том "Українська 
равославна Церква" 
бявиться у 1986 ро- 
її том "Українська 
толицька Церква" 
Юявився в червні 
85 року. І! том "Про- 
істантські віровиз- 
ня на Україні" 
іявиться в 1987 році. 
том "Зруйновані ук- 
їнські церкви й мо- 
тирі" - появиться в 
Bo році. 

Упорядники і ре- 
актори збірника про 
артирологію Укра- 
ько! Католицької 
іркви зробипи спро- 
зібрати різні доку- 
NTA, матеріяли, 
рормації, фотогра- 
N38 роки 1939-1984 i 
Порядкувати за від- 
Відною системою, 
РДіливши їх на оди- 


AMATe розділів: 
' роздіп - "Марти- 
опогія УКЦ, 
971985". у ньому 


І, Макух 


95.8 
ВВ 


разник 


255 


Fragments of the performances at Ukrainian Day. Dance groups from Vegreville, St. Paul, Lac 18 Bich? 
and Two Hills participated. 


Мирнам 10:00 рано 
nev Лейк 9:00 рано 
Мирнам 11:00 рано 


Ст Павль 9:00 рано 
Овий Київ 11:15 рано 


зінка 11 Едмонтон, середа, 14 серпня 1985 


Кард. Любачівський 
провів розмову із 
резидентом Рейгеном 


про становище Като- 
лицької Церкви в Ук- 
раїні, Литві та в інших 
частинах СССР. Пред- 
ставники католиків 
заявили през. Рейге- 
нові, що справа peni- 
гійної свободи в 
СССР повинна бути 
включена в тематику 
розмов з СССР. 


В інтерв'ю для ра- 
діо "Свобода", Карди- 
нал Любачівський 
заявив, що през. Рей- 
ген виявив велике за- 
цікавлення і симпатії 
до порушених справ 
церков. Далі Митро- 
полит Любачівський 
заявив кореспонден- 


зібрані дані про укра- 
їнских владик i 
близько 500 священи- 
ків, монахів і 
монахинь, які були за- 
мордовані або пере- 
бували в ув'язненні в 
СРСР і східньо-евро- 
пейських комуністич- 
них країнах. У цьому 
розділі подано хроно- 
логію діяльности, пе- 
реслідувань і ліквіда- 
ції УКЦ владою СРСР і 
комуністичними ре- 
жимами Польщі, 
Чехо-Словаччини й 
Румунії. Перший роз- 
діл включає понад 
сто фотографій, дея- 
кі з них опубліковані 
вперше. 

й розділ "УКЦ 
під час першої більшо- 
вицької окупації, 
1939-1941", 
починається надісла- 
ною з УКУ в Римі вс- 
тупною статтею, яка 
насвітлює цей період 
Далі опубліковано 
найважливіші доку- 
менти (протести, лис- 
ти і звернення митр. 
А.Шептицького) цього 
періоду. 

Ш роздіп "Лікві- 
дація Української Ка- 
топицької Церкви" 
поділений на п'ять 
підрозділів, у яких зіб- 
рано найважливіші 
документи і свідчення 
про ліквідацію УКЦ в 
Західній і Карпатській 
Україні, на 
українських землях 
під Польщею, в ЧССРІі 


РИ ML 


Богослуження 


на місяць серпень 1985 


тові "Свободи", що 
вибір його на карди- 
нала зміцнює позиції 
УКЦеркви, бо це є за- 
перечення тверджень 
совєтських керівни: 
ків ніби УКЦерква вза- 
галі не існує. 

Любачівських 
закликав українських 
католиків в Україні не 
тратити надії, перелі- 
дування в СССР закін- 
чаться колись так, як 
закінчилися переслі- 
дування за часів Гіт- 
пера. 

3 США кардинал 
Любачівський виїхав 
до Південної Америки 
візитувати УКЦеркви 
в Бразілії й Аргентині. 


НЕДІЛЯ ОДИНАДЦЯТА 


Від Матея, зач. 77. (XVIII, 


23-35). 


Сказав Господь притчу оцю: Упо- 


добилося царство небесне чоло- 
що 
розрахуватися зі своїми рабами. А 
коли почав розраховуватися, при- 
вели йому одного довжника де- 
сятьох тисяч талантів. А що BiH He 
мав (з чого) віддати, звелів його 
господар продати його й жінку 
його | дітей, і все, що мав, і відда- 
ти. Тоді (той) раб, упавши, кланяв- 
ся йому, кажучи: Господи, потер- 
пи мені, і все тобі віддам. | змило- 
сердившися господь раба 
простив йому і відпустив йому 
довг. | як вийшов той раб, що був 
йому винен сто пінязів. | схопив- 
ши його, давив, кажучи: Віддай 
мені, що мені винен єси. Упав тоді 
співслуга його до ніг йому і бла- 


вікові цареві, 


До 1000-ліття Хрещення України 


в Румунії. 

У ІУ розділі "Ук- 
раїнські католицькі 
владики, священики, 
монахи і монахині в 


ув'язненні і назаслан- 
ні" зібрані документи 
i спогади з 
українських і чужо- 
мовних видань про ук- 
раїнських владик i 
духовенство в ув'яз- 
ненні і на засланні. 

У розділі "Листи і 
звернення митр. 
U.Cninoro з ув'язнен- 
ня" з огляду наважли- 
вість і унікальність 
цих листів і послань, 
які були поширені ce- 
ред українських 
віруючих, виділено в 
окремий розділ 

Yi розділ "Укра- 
їнські католицькі дія- 
чі в УРСР (1958-1984)" 
поділено на чотири 
підрозділи. Він охоп 
лює поліквідаційний 
період УКЦ і 
стосується до 
діяльности суто ката- 
комбної УКЦІ | її діячів. 
У підрозділи влучено 
писти і звернення о. 
Г.Будзінського, U.Te- 
релі, матеріяли про 
суди над священика- 
ми катакомбної УКЦ, 
а також плисти і скар- 
ги окремих осіб 

У УЇЇ розділі "Ни- 
щення українських 
церков і релігійних 
пам'ятників" 
публікується кілька 
документів-протестів 


про нищення 
мити ог 


о. М. Мартинків 


Нед. 18.8.85., КЕМРОЗ 10:30 
Нед. 25.8.85., РАВНД ГІЛ 10:30 


о. Б. Снігурович 
18. Чергіл 2:00 год. попол. 


українських церков, 
цвинтарів | пам'ятни 
ків на землях України. 
До цього розділу вк 
лючені також фотог- 


рафії. 


У УП розділі 
"Ініціятивна група 
захисту прав вірую 
чих і Церкви" подано 
документи, звернення 
i листи Групи до різ- 
них установ УРСР, 
СРСР, як і до закор- 
донних на захист 
УКЦ 

IX розділ "Поля- 
ки-катопики в Україні 
й українські католики 
в Польщі" виділено в 
окремий і в ньому 
опубліковано доку 
менти, які 
відносяться до вірую 
чих обох народів в Ук- 
їні й Польці. 

У Х розділі "Ста- 
новище Української 
Католицької Церкви і 
віруючих в УРСР" по- 
дано документи, які 
характеризують стан 
УКЦ в Україні в остан- 
ні роки і які свядчать 
про те, як українські 
віруючі в умовах ката- 
комбної дійсности мо- 
жуть успішно бороти 


«ся з атеїстичною про- 


пагандою 

У ХІ розділі "Вис- 
тупи на захист Укра- 
їнської Католицької 
Церкви і її віруючих" 
опубліковано виступи 
в обороні УКЦ Папи 
Nis Xil, а згодом патр і 
кард. И.Спіпого на різ- 
них форумах і з різних 
нагод. 

У додатках пода: 
но пояснення релігій- 


них термінів і назв, 
бібпіографію, імен- 
ний покажчик, який 
охоплює біля 1500 


імен і селективний по- 
кажчик установ, назв, 
i подій, який охоплює 
понад 200 позицій. 

У вступному Сло- 
ві до цієї книги 
Верховний Архиєпис- 
коп і митрополит, 


СХОТІВ 


того, 


кард. Іван. М.Любачів- 
ський пише 
"Благословляю 
цей збірник і поручаю 
його українському 
духовенству, студен- 
там богослов'я та 
віруючим, як книгу, 
яка утверджуватиме 
нашу віру, вірність на- 
шим традиціям, за що 
віддали своє життя 


наші Владики, сотні 
священиків і тисячі 
віруючих" 


Архимандрит о. 
д-р Любомир Гузар у 
передмові до збірни- 
ка пише: 

"Ласкавий читач 
держить у руках 
книжку, яку дуже 
важко склясифікува- 
ти. Чи це тільки збірка 
документів, чи це 
історія, чи це "тре- 
нос" голосіння на- 
ших часів, чи це акт 
оскарження? Зміст 
книжки дуже особли- 
вий, так, як i її власти: 
вий предмет - переслі 
дувана Українська Ка 
топицька Церква. По 
прочитанні цієї 
книжки в читача мо- 
жуть зродитися різні 
почування: жаль, по- 
див, співчуття, поша- 
на, обурення, а то й 
ненависть... Збірка 
різних докуметів, які 
творять цю книжку.. 
настільки схоплює 
сущність і зміст справ 
i подій, що читач змо- 
же виробити собі по- 
няття не тільки про 
факти, але й про пев- 
ні процеси, які розпо- 
чалися понад сорок 
років тому і продов 
жуватимуться мабуть, 
довгі десятки nit... 
Читаючи зібрані в цій 
книжці документи, 
знаходимо собі голов- 
ну потіху в тому, що 
наш народ на Україні 
вірує. Не проклина- 
ють своїх пересліду- 
вачів, не тікають від 
терпінь і кар. Вони 
вірують у Живого Бо- 


гав його, кажучи: Потерпи мені, i 
все тобі віддам. 


А він не хотів, але, повівши, 
посадив його в темницю, 
віддасть довг. А співслуги його, 
бачивши, що сталося, розжалили- 
ся вельми і, прийшовши, сказали 
своєму господареві все, що стало- 
ся. Тоді його господар, призвав- 
ши його, сказав йому: Рабе, пука- 
вий, весь той довг я відпустив то- 
бі, бо ти ублагав мене. Чи не тре- 
ба було і тобі помилувати співслу- 
гу твого, як і я тебе помилував? І 
розгнівавшись господь його, пе- 
редав його мучителям, аж поки 
віддасть увесь довг свій. Так і 
Отець мій Небесний учинить вам, 
якщо від сердець ваших не відпус- 
тите кожен братові своєму прог- 
рішення їх. 


поки 


Вийшла книга про мартирологію УКЦеркви 


га. Їхні листи, їхні 
вчинки свідчать про 
віру, про спасенну 
віру. Ми читаємо, від- 
чуваємо з їхніх слів і 
поведінки, що вони 
спокійні, зрівноваже- 
ні, люди, які доросли 
до свого 
християнського пок- 
пикання. Свою віру 
вони засвідчують ти- 
сячею різних cnoco- 
бів. На тій вірі вирос- 
те наша відроджена 
Церква." 

Книга про марти- 
рологію Української 
Католицької Церкви 
починається присвя- 
тою упорядників і в-ва 
"Смолоскип": 

"У тисячоліття 
хрещення України, в 
сорокову річницю 
ув'язнення 
українських 
католицьких ієрархів 
та духовенства, прис- 
вячуємо цей збірник 
Патріярхові Иосифо- 
ві Сліпому, 
українським влади- 
кам і віруючим, що 
впали жертвою без- 
божної влади в CPCPi 
в Східньо-европей- 
ських комуністичних 
країнах" 

Книга "Мартиро- 
рологія Українських 
Церков. Том Il. Укра- 
їнська Католицька 
Церква. Документи, 
матеріяли, христи- 
янський самвидав Ук- 
раїни" має 840 стор., 
тверда обкладинка, 
коштує 29.75 дол. Ук- 
раїнські парафії, уста- 
нови і книгарні одер- 
жуть знижку від 25 до 
40% у залежності від 


кількості замовлених 
книжок. 

Книгу цю готує 
до видання 


англійською мовою 
т-во св. Софія у США. 


SMOLOSKYP, P.O. 
Box 561, Ellicott City, 
Md. 21043, U.S.A. 
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Сторінка 12 Едмонтон, середа, 14 серпня 1! 


Як знайшли якір 


У порту стояв ст- 
рашенний гамір. 
--Ідузу-У! - ревів у морі 
теплохід. 

-- Пить! Пить! - свис- 
тів катер-водовоз, що 
розвозив воду кораб- 
лям. 

Рукатий кран під- 
німав баддю з вугіл- 
лям і висипав його 
в трюм: - Ж-жу!.. 

7. Славкостоявбіля 
причалу i, задерши го- 
лову, дивився на веле- 
тенський білий пароп- 
лав. 

Пароплав готу- 
вався відходити в ду- 
же важливий рейс. 
Треба було терміново 

завезти до міста, яке 
потерпіло від поводі, 
лікарів, їжу та вугілля. 

Все вже підготу- 
вали. Лишилося 
тільки замінити пош- 
коджений штормом 
якір. Старий якір по- 
віз на платформі па- 
ровозик, а новий ле: 
жав біля причалу. 

Підійшов кран, 3a- 
чепив якір гаком і по- 
ніс його над водою до 
пароплава. Раптом 
якір зірвався і -- шу- 
бовсть у воду! 

Усі загомоніли, 
замахали руками. Нев: 
же пароплав затри: 


мається? 

— Жду-у-У! - заре- 
вів він. 

Люди пригнали 
човни і почали обшу- 
кувати дно баграми, 
але знайти якоря не 
могли. 


Славко став аж 


на край причалу i, наг- 
нувшись, зазирнув 
униз. 

В зеленій воді 
гойдалися блакитні 
водорості. Між ними 
шугала дрібненька 
рибка. 

Раптом рибка 
зникла, а водорості 
загойдалися ще дуж- 
че. Під водою пливла 
величезна жаба. Вона 
дригала ногами і пус- 
кала з рота бульбаш- 
ки. 

Славко переляка- 
но скрикнув і відско- 
чив назад. 

Жаба вистро- 
мила з води голову і 
подивилась на людей. 
У неї були великі скля- 
ні очі і довгий, як 
трубка, язик. Він 
з'єднувався з бальон- 
чиком на грудях. 

Жаба витягла з 
рота трубку-язик і про- 
мовила людським го- 
лосом: 

-- Що трапилось? 


ун 


Люди загомоніли 
і, перебиваючи один 
одного, почали пояс- 
нювати, де потонув 
якір. Жаба знову засу- 
нула трубку в рот і пір- 
нула. 

Славко кинувся 
до моряка в білому 
кашкеті. 

-- Хто це? - вигукнув 
він. 

-- Водолаз, - відповів 
моряк. 

-- АчЧОМУвіннетакий, 
як в книжці, а...жаб'я- 
чий? 

Моряк засміявся: 
-- У тебе в книжці, на- 
певно, "важкий" во- 
долаз: у мідному шоло- 
мі, свинцевих череви- 
ках і з довгою труб- 
кою-шлангом, через 
яку накачують повіт- 
ря. А цей -- "легкий". 
На ньому лише окуля- 
ри, черевики з ласта- 
ми та бальончик з по- 
вітрям, щоб було чим 
дихати. Трубку в роті 
в нього бачив? 

-- Бачив! 

Славко весело 
підстрибнув і знову 
побіг до води. 

Водолаз уже вс- 
тиг розшукати якір. 
Кран спустив йому в 
воду крюк, і він, заче- 
пив ним якір. Якір ви- 
тягли, підняли на па- 
роплав і приклепали 
до важкого ланцюга. 


добрі" fis 


ПАЗУТИННЯ 


CA. B.XOMUK 
МУЗ. Є ЯРЕМЕНКО 


івський 


"старі кості, як стара верба, на вогонь 
"а з кіньми бігати ні до чого. Як ноги по- 
2 ються коло коней, а в данці подаютьси, то 
і ноги, най не Кажу, що варті. Лізь діду на 
й пора вже прийшла ose г 
i Так писав в новелі Сини", видатний укра- 
кий письменник Василь Стефаник. 
по оздумуючи над цією реплікою з новели 
Стефаника, можна двояко думати... 
сті нічого не варті, лиш на вогонь 
Так, це правда. Але в організмі кож- 
gi людини Є ЩОСЬ більше, як кості. Є розум, 


есини" B. 
"старі ко 


зухом не падає, з СТариМИ кістьми вміє собі ра- 
3 она в той час, як В.Стефаник писав но- 
глю "Сини" з старими кістьми складніша була 
8 papa. Не було відповідних, кваліфікованих 
ікарів, не було відповідної медицини, не було 
Iqowen лікувати старі кості. Старшій людині, 
ютрій біль почав ламати кості, іншої ради не 
кло, як "лізти на ПІЧ . 

А ми?.. В той час, як В.Стефаник писав 
звелю "Сини", ми були молодими, в нас кості 
е боліли. Але ситуація змінилася. Скитальщи- 
на, нові обставини життя, важка боротьба за 

піб насущний, а головно невмолимий зов часу, 
припорошили сивиною наші голови, зачіпили 
аші КОСТІ. Пе 

Ta ми — помимо цих недоліків, не попа- 
даймо в зневіру. Кожний з нас повинен прига- 


дати собі чого ми виїхали з рідного краю на чу- 
жину. На те, щоб рятувати наше фізичне існу- 


вання? Щоб рятувати наші старі кості?... Прига- 


даймо собі, що у нас побіч тих недоліків є ще 


нше завдання. : 
Ми виїхали з рідного краю Ha чужину, щоб 
олосити світові кривду нашого народу, та по- 


могти їм продовжувати визвольну боротьбу 


до її щасливого завершення. Хоч сивина 
рипорошила наші сиві голови, хоч з нашими 


ікістьми не дуже то гаразд, ми не сміємо "лізти 


це. Умна людина, хоч в неї кості старі -- 


Коментар 


дітей, ще не втрачених, в такому дусі підготов- 
ляти. 

Сумною правдою є, що багато старших на- 
ших людей відбилися в будь-яких причин від 
громадського життя. Вони стали для нас без- 
поворотно страчені. Вони загубилися в чужо- 
му морі. Зате є багато поміж нами старших 
віком людей, що літами живуть в прибраній на- 
шій батьківщині Канаді, вони є добрими канад- 
ськими патріотами, і вони не забувають про 
країну. звідки вийшли їх батьки. Вони не 
ходять "самопас", а гуртуються в різні громад- 
ські організації, товариства, чи клюби. Одним 
з тих громадських підприємств є Клюб стар- 
ших громадян. В тих клюбах ведеться корисна 
праця для добра прибраної батьківщини Кана- 
ди і для добра поневоленої батьківщини Укра- 
їни, а також розвагова ділянка. 

Часто зустрічаємо в нашій пресі згадку 
про діяльність клюбів старших громадян. От 
хоч би в Едмонтоні, столиці Альберти, в Калга- 
рах. Є добре зорганізований клюб старших rpo- 
мадян в столиці Бритійської Колюмбії, в Вікто- 
рії. Клюб цей приміщується при Українськім 
Культурнім центрі. Український культурний 
центр відступив для клюбу старших громадян 
одну з кращих кімнат. Влаштовано гарну домів- 
ку. В домівці тій приміщується бібліотека, по 
стінах портрети визначних українських діячів. 
Є різні гри для розваги. Клюб старших грома- 
дян в Вікторії нараховує 44 члени жінок і муж- 
чин. Головою клюбу є гі. Василь Мелєско. 
Людина статочна і працьовита. Вечорами чле- 
ни клюбу сходяться до домівки. Декотрі neper- 
лядають пресу. інші зайняті при розвагових 
грах. Кожного тижня, в середу, по 12 годині 
сходиться більшість членів. Пані членкині під- 


є 
«Ф 
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чатковуються спільним обідом, по обіді голова 
клюбу п. В.Мелєско здає звіт праці з поперед- 
нього місяця, касієр звіт каси і укладається 
плян праці на слідуючий місяць. При Клюбі 
старших громадян проводиться кожного поне- 
ділка "бінго". Є дуже гарний дохід з цього бін- 
га. З цього доходу управа Клюбу старших гро- 
мадян дапа грошеву допомогу на потреби для 
Укр. Кат. Церкви, для Укр, Греко-Прав. Церкви 
і для Українського Культурного центру. 3 
приходу цього бінга плянується поїздку авто- 
бусами для членів, до Далфин - Манітоба і до 
Українського села, Парку Піонерів в Едмонто- 
ні, Альберта. 

Цього року 20 травня, старанням Клюбу 
старших громадян, українська громада в Вікто- 
рії, під час паради, в день посвяти королеві 
Вікторії, (Вікторія день) була запрезентована в 
формі спеціяльного воза "Фловта". 
Українська громада в Вікторії гарно пописала- 
ся під час цієї паради, | це завдяки членам 
Клюбу старших громадян. ГП. В.Шостаківський, 
який запроєктував "Фловт" і оформив його 
П.С.Гриб - адміністратор будови "Фловта", 
який подбав про велику тягарову автомашину, 
шоферів-водіїв автомашини, матеріял для бу- 
дови "Фловту" і організував потрібних людей 
-фахівців до будови нашого Фловта. 


Як рівнож члени Клюбу старших громадян 
в Вікторії беруть активну участь в 
національних імпрезах, в імпрезах заряду 
Укр.Кат. Церкви і Укр. Греко-Прав. Церкви i та- 
кож в імпрезах, які влаштовує управа Укр. 
Культ. Центру. Також жінки, членкині Клюбу 
старших громадян, заспуговують собі на 
похвалу. Хоч би п. Волошин, найбільш 
працьовита з поміж жінок-членкинь. Декотрі 
жінки, членкині Клюбу старших громадян, зас- 
тупають в праці своїх чоловіків Бо так по- 
винно по дружньому бути. Навіть в 
Правильнику Клюбу старших громадян зазна- 
чено... Жінка має бути як бальончик, що підні- 
маєтья догори, так і вона має підносити чоло- 


а піч" та махнути байдуже на все руками. На- готовляють смачну закуску, ведеться гутірка 
і завдання під сьогоднішню пору є куди навсякі теми. Разв місяць відбуваються ширші 
більші й важніші, як бупи колись. сходини всього членства. Ширші сходини запо- 


в Г-ЛИТЬ 


віка на дусі. Жінка повинна бути працьовита, 


Пароплав востан- AE-TUTL БІ-ЛЕ ПЯ-ВУ-ТИН-НУ. як пчілка, що з кожної квітки збирає мід. 


Прочитайте цю байку 
" нє заревів, закрутив 
вашим дітям чи внукам. воду гвинтами | від- 


k = = Наш нарід в ріднім краю переживає . 
Вчіть їх по-українському! "7" / "оре = звер =) Se свого існування 
р у: A EN A заст вну еоі Він тим важчий, що окупант України, K WwW THK Ю Tb акти 
С.Сахарнов м і = Імосковський большевизм, який є найбільш зра- 
жи-та Б/- ЛЯ фінованою формою імлперіялізму, робить усе, 
06 дібратися до живої душі народу та знищи- Бен Малькин, ня Канади в світлі "Особа, яка має 


SAG] нахтою GOS 


A guide to reading 
Ukrainian 


For those who may understand some Ukrainian, but have difficulty 
deciphering the cyrillic alphabet, Ukrainian News is providing this key 
to Ukrainian letters and the English phonetical equivalents. 


tia sie sh as in ship 
щ Hshch sh combined with ch as іп meshehan е 
Юю  УОбусо  уосазіп you : 
Aa lAia yah as in yard 
be soft sound softens the consonant preceding it 


У«РО-ЖЯЙ | КО-МУТЬЩЦЕНЯ  У- РО-ЖАЙ. 


і ца 
нн SS 


дощенту його існування. Нашим братам в 
ріднім краю загрожує не тільки смертельна не- 
безпека поголовнго фізичного винищення, 
ane, що важніше, московський окупант робить 
се, щоб вбити духовну індивідуальність нашо- 
о народу, бо з її затратою він стане окраденим 
рабом, нездібним боротися за свої права на 
рідній землі та стати на ній господарем. 

Тому ми, хоч сивина припорошила наші го- 
тови | спина згорбилася, з дальшим запалом в 
рчах, та з вірою в серці, ставаймо до корисної 


"авчити, шко, і і 
, ат г 
користати"".. да тільки, що я не вмів з цього 


и 4. ясувавши собі цю справу, мусимо собі 
зай про це, щоб докласти всіх зусиль — про- 


вати непофальшовану правду про наш 
в на рідних землях, та своїх 


Pow 4 ре МРІ Рон о 


Ha міжнародному форумі в оборо- 


Оттавський корес- 
пондент "Канадської 
сцени" 

Згідно Кеннета 
Зайфмана (Цайфма 
на). гопови Іміграцій- 
ної Секції Канадської 
Адвокатської Асоція:- 
ції, то часом 
виглядає. що 
Канадський Іміграцій- 


постійного комітету 
Палати Громад, в cn- 
раві справедливости і 
легальних справ. Він 
є створений для того, 
щоб проекзамінувати 
закони й практикуван- 


15-ої Секції Статуту- 
Чартеру Прав і Сво- 
бід. 15-та Секція Ста- 
туту забороняє диск- 
римінацію на такій ба- 
зі, як: стать, вік, расо- 
ве або національне 
походження, стан 
подружжя, або стате- 
ва орієнтація. Вона є 


логіки за собою..." 
Зайфман заофе- 
рував приклади диск- 
римінації, як це є поя- 
снено в секції рівних 
прав Статуту. 
"Якщо ви не хоче- 


що чі 


те поручитися, зна- 
чить спонсорувати 
чпена родини, то існу- 
ють границі віку для 
спонсоруючих 
батьків. Якщо ви є ле- 
гально  прибулим 
імігрантом, то вашим 
батькам мусить бути 
понад 60 років життя. 
Якщо ви є канадським 


Інші підстави й 
база для неприйняття 
цього акту, які подав 
Зайфман як дискримі- 
наційні включало ме- 
дичні причини та под: 
ружнии стан. 


. 


медичні недомогання, 
може бути недопуще- 
на до Канади. Ми не 
говоримо тільки про 
людей, які мають хво- 
роби, що є загрозою 
дпя публики, але про 
таких, які мають 
сухоти, про тих, що 
мали серцеві атаки, 


4 знана як "секція рів- нином, то не- . г 
Toker, Steg аннен ОО Понад гори APA Re праці, щоб поліпшити незавидну долю нашим ний Акт є призначе- ности". Рез sige le скільки arian jas 
Aa Ka ahiawiniant Латить біле павути ння. братам на рідній землі. Часописи з різних KOH- ний на Te, щоб не до- Зайфман аргу- років вашим Особи з сухотами 
56 Bb b as in bell Білить жито, білить гай. инентів що дня приносять вістки про смерть пускати пюдей до Ка" шентував, що Імігра- батькам." можуть бути приняті 
Вв му АНЯ ЙАЄ Кажуть: - це на урожай. аших визначних людей в різних краях світу. нади, радше, як дозво- ційний Акт є дискри- "Якщо ви хочете якщо впускаюча npo- 
Cr Hh has in horse TO їх заступить, як сидіти будемо з закладени- ляти IM приїжджати  мінаційний ітакимчи- спонсорувати вінція на це погодит- 
гг Gg д as in game м руками? Хіба наші діти..... AO ціє! країни. ном порушує 15-Ty близьких членів роди» ся, Проте, все ж таки, 
Дд Dd d as in day бі Ha жаль, незаперечним фактом є, що в нас Виступаючи пе- Секцію Статуту-Чар- ни, таких як братів оплати за лікування 
Ee Ee dhias Iniheavan pain процент дітей не вміє рідною мовою ред недавнім Вінні" теру. Він сказав: або сестер, які є за- можуть бути надмірні 
€e ЇЕів yeh as in yellow 4 зорити, не знають історії рідного краю. Нашу пезьким зібранням "Ціплю пежні, то ви мусите їх іцев дійсності виклю- 
OK ZH2h zh as in azure or French | as in jour “SBONbHY справу вважають за перестарілу підкомітету Палати канадської іміграцій- спонсорувати перед чає таких імігрантів 
33 72 г as in zero яка Oyna добра хіба в старім краю, a не в мо- Громад в справі рів» ної | політики |в тим, якім сповниться приїжджати до Кана: 
МИ tiorYy — ібавіпзіїск КАПУСТИНА удерному гвіті. них прав, Зайфман багатьох ділянках в 21 рік життя, а вони ди. 
Ії EEee eeh as in even Чи ті діти можуть заступити втрату наших сказав таке: основному з'єднувати мусять одержати свої Зайфман продов- 
i YEEyee _yeeh as in yield Я'чначних пюдей?... "Якщо цей комі- канадських громадян візи перед 23ім роком жував свої аргументи, 
va Yy consonant y as in boy і Згадуючи про наших дітей на чужині, наве- тет робитиме що не» | легальних імігрантів життя, бо в іншому ра: стверджуючи, що 
Kk СсогКк кКавіпсоте ривасвраюдте | ili анекдот, який є широко поширений по- будь. TO він викине з їхніми близькими зі їх не приймуть, не "існує також дискри- 
fn ul Las in leave B к-пепюстикох |e.” UMMM скитальцями.. "Що син думає про адвокатів і дорадни» рідними із-за кордону, зважаючи на те, чи є мінація на базі віку". 
Mu Mm mas In man сім хустино атька ків з цієї (іміграційної) алев приблизно яких вони залежні чи неза: "Коли наприклад 
HH Nn nas inno Лов'язалася. Коли синові сім років, він каже... "Тато це Ділянки і ДОЗВОЛИТЬ 100-mx секцій Акту та лежні, не зважаючи хтось є старшим чоло. 
оо Oo о аз in your papa людина, він усе знає"... Коли синові 14 (іміграційному) де- в приблизно яких на їх подружий ста- віком і одружується з 
По Рр р as in people ne а, Він каже... "Здається мені, що мій тато в  партаментові зробити = 100-их секцій правил, тус" молодою жінкою, то 
Рр Rr tas in river му помиляється"... Коли син має 20 років, свою працю, а це AO- він говорить вам, чо- "Якщо ви хочете бувають випадки, що 
Cc Ss 5 as in seven Він М. (Тато вже перестарівся на наші часи. помогти людям при» му ви не можете адоптувати дитину, їх можуть виключити 
Tr Tt tas in tall ро оц старими категоріями"... Коли синові їжджати до Канади, а | цього робити. то ви мусите її адопту- з приїзду до Канали" 
Уу OO0o0o ooh as in who or yoohoo осі не жук - Їзнає бін каже.. "Цей старий нічого не не перешкоджати їм Обмеження (в вати перед її 1З-им ро- Він також сказав 
Op Ff { as in forest уапрате чу різний звух аж Він уже дитиніє." Коли син має 45 років, приїжджати ДО цієї |міграційному Акті) в ком життя і спонсору- що аплікацію із Спол 
Xx KHkh _ scottish ch as іп loch грізний погляд, г ж 2. "Було 6 добре порадитися зі старим"... країни" справі рівних прав є вати її перед тим, як чених irarin Амери 7 
Ly TSts ts as in let's Уступись йому, з ен ; батька має" 60 років, Каже про свого Комітет рівних проникливі, умовні | їй сповниться 21 рік епраційдаміть об 
чч CHch- ch as in change бо візьме тебе Ha роги- 2... 7" Добрий був. Він усе знав і хотів ме- прав - це підкомітет  немають причиниабо життя". 


рюють від трьох до 
п'яти місяців, але an- 
лікації з таких країн, 
як Індія, Пакістан, 
Філіпіни, чи Гонг 
Конг, то це забирає 
від 18-ти до 24-ох міся- 
ців, а часом аж три 


або чотири роки. 


Lg ФО, eS _ пи! «КІ. ці ж» я 


4S aa a See —” 
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Милі й жахливі спомини 


М. Завадський 


Старинні перекази оповідають, що з на- 
родженням дитини народжується її зірка, що 
палає ярко, а з часом меркне тай гасне зі смер- 
тю людини назавжди. i 

В дні 15-го серпня 1915 p. народився Марії 
та Пилипові К--к, в Зашкові на Львівщині, дру- 
гий з черги, син Осип та ясна його зірка, що ра- 
дістю зрум'янила молоді лиця батьків. Батько 
Пилип працював залізнодорожником, а мати 
доглядала своїх синків та господарство. 

Осипко закінчив семиклясну народню 
школу в рідному селі й треба було вчитись ре- 
месла, бо господарки великої не було. Ну й до 
шевства та й до кравецтва Осипа не тягнуло. 
Його манило велике місто, Льва-Город його ма- 
нив до себе, | оце завдяки знайомству його 
дядька деяких впливових людей у наших уста- 
новах Осипові пощастило одержати працю в 
друкарні та передплетні наукового т-ва ім. Ta- 
раса Шевченка, Ha Чарнецького у Львові. Там 
він працював, а вечером учащав до укр. реміс- 
ничої школи в ім. Грінченка для поглиблення 
знання з товарознавства, математики, мови та 
інших конечних предметів. Зарібки були не ве- 
ликі, тому Осип мешкав у батьків, на селі й 
доїжджав кожного дня до праці. Осип в'язав 
село з містом, в якому скупчувалося наше 
культурне, політичне та наукове життя. Там 
він познайомився з нашими істориками, музи- 
кологами, літературознавцями, політиками, та- 
кими, як проф. Крипякевич, Людкевич, Павли- 
ковський, Мудрий та інші, що заходили по 
ділам до друкарні та передплетні. 

В 1932-my році, у зв'язку із Біласом та Дани: 
лишином він був арештований та внедовзі ви- 
пущений, як невинний. 

"Я був гордий за сусідства з батьками Ев- 
гена Коновальця й др. Мирона Коновальця, з 
якими "ми жили хата в хату". Осип жив ідеями 
свойого сусіда, який захопив душі нашої моло- 
ді між двома світовими війнами. 

В 1938-му році Осипа покликано до 
військової служби Польщі, тому прийшлося йо- 
му боронити "моцарствову Польщу" від Гітле- 
ра. Був він на боєвій лінії Познань-Лодзь, 
Плоцк, і там, на щастя, надземний "бункер"-ко- 
пиця сіна, його врятувала від хмари 
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Портрети справжніх українців 


гітлерівських танків. Вилізши з копиці, він по- 
пав у німецький полон, запроторений до Ста- 
лягу коло Голяндії. Боже Проведіння надало 
владу Сталягу офіцерові, що знав полк. Ко- 
новальця і його місце народження, тому його 
звільнив ненадійно й наш "полонений" з'явив- 
ся у Берліні, де розвозив пиво та мальц-бір по 
цілому Берліні та його околиці, тому Осип знав 
багато наших провідних людей та чужих, що 
"колотились" у великому Берліні. 

Коли ж вибухала німецько-совєтська вій- 
на, Осип покинув, без звільнення працю у бро- 
варні та виїхав до Львова, знаючи, що тут тре- 
ба багато рук до праці при відбудові молодої 
української держави, яка щойно була відновле- 
на. Та на жаль, ворог не спав, мстився, карав, 
арештував. В'язниця, на Лонського, поповни- 
лась молодим українським цвітом, діячами, по- 
літиками. "І я попав туди". Гестапо катувало, 
казилось, по нелюдськи знущалось, нігті вири- 
вали, електричний ток на шиї пускали в геста- 
півських казематах та вимушували говорити 
те, що людина не знала, ані не робила. 
Пекельні муки переходили ув'язнені, божево- 
ліли, вмлівали, а багато вмирало в калюжах 
крови, що спливала з Nuys, уст, вух і творила 
калюжі на коридорах гестапівського "Ант-у". 
По дев'ятьох місяцях пекельних мук вивезли 
їх, молодих, ледве живих до "пекла" на землі 
Авивіцу, пізньою осінню 1943-ro року. В холоді, 
в голоді, Hari тримали їх годинами для "реєст- 
рації". Тут не обходилось без жахливих побоїв, 
а то й смерти приятеля, друга, товариша. 

Тяжка щоденна праця, водяна зупка, дика 
муштра висотували з болілих тіл невинних мо- 
лодих людей силу, енергію Ta не вдалося "дія: 
волам" позбавити їх надії-волі, що кожному 
стояла перед очима. "Не можу забути образу 
"вішання", що було так часте, на яке нас змушу- 
вали дивитись". Голод не давав спокою. "Я 
мріяв, щоб хоч раз з'їсти білого хліба з шинкою 
перед смертю". Та моя зірка ясно світила й я 
був звільнений на початку грудня 1944-ro, ра- 
зом із друзями Миколою Климишиним i Зено- 
ном Матлою таіншими, Відвезений до Кракова, 
дея мав щастя зустрінути та привітатися з про- 
відниками ОУНр Степаном Бандерою, який 
щойно вийшов із концентраційного табору Сак- 


? 


al 


сенгавзен. Його я ідеалізував і обожнкюва 
це добра, благородна, привітлива, товаги 
богобоязлива людина, приятель, друг по 
ник організації та народу. 0 


ware: Марія Адріяна Кейван, "Пливе- 


ач ріка", Едмонтон, 1985, стор 330 


шумить 
мемуарна література української еміграції 
явище таке ж ненове, як і сама еміграція. 
Фронт совєтський наближався й зну мету ставлять перед собою як автори 
a: ієї літератури, так i ті, що беруться її читати. 


чути вибухи гармат у Кракові. Прові 
добув десь авто Баєреше Мотор Copied 7 Автори керуються природним бажанням зали- 
й шити звіт про своє життя, задокументувати те, 


ив виїхати до Берліна. Я 

провідника neat nora: ‘ii о проминальне, іншими словами — створити 

обі і тому часові, що випав на долю, літератур- 
Є a пам'ятних. А така розкіш доступна далеко 
- всім: адже вміння писати -- це не просто су- 
са знань правописних норм. Є ще й інша менш 
очевидна небезпека. Не опанувавши того, що 
загально відоме як чуття міри і скромности, ав- 
зорммемуарист ризикує відштовхнути читача 
навіть від найбільш колоритної біографії. Бо 
читач мемуарної літератури, сідаючи за книж- 
хужиттєпис, зовсім не має на меті переконує 
гатися в унікальності життєвого шляху, навіть 
найбільш славетного автора. Унікальність Ha- 
шої земної мандрівки існує тільки для нас са- 
мих — оКремо для читача, окремо для автора. 

Письменницький талант мемуариста, 
який робить головним героєм себе самого, по- 
лягає якраз у тому, щоб приватне й інтимне 
зобразити, як типове, щоб неповторне й осо- 
бисте мало в собі елемент загальнолюдського 
або ж принаймні загально національного. Це 
не заклик до нівеляції особистости: це вміння 
знайти щиру нотку в розмові зі своїм читачем і 
спонукати його до думки, що в нововідкритих 
обставинах чужого життя, він, читач, поступав 
би зовсім подібно до автора. 

Такий балянс між особистим і типовим зу- 
міла знайти Марія Андріяна Кейван у своїй но- 
вій автобіографічній повісті "Пливешумить 

Ka . 
. | якби не освідчення самої письменниці на 
останній сторінці твору, читач, можливо, не 
знав би, закриваючи книжку, що познайомився 
з невидуманим життям людини, його співвіт- 
чизниці, його співстраждальниці. 

Читається книжка, як захоплююча повість 
про буремні часи, пережиті не одним із чита- 
чів, але побачені якось інакше... по мистецько- 
му, чи що? 

Якраз оце мистецьке бачення світу робить 
твір Марії Кейван такою бажаною з'явою на 
нашому літературному полі. Зв'язуюча нитка 
подій -- це ріка її дитинства, шум якої супрово- 
дить письменницю все життя. Шум рідних вод 
заспокоює, приносить філософську мудрість, 
допомагає робити кардинальні рішення, допо- 
магає. врешті, змиритися з долею... Пише 
письменниця від третьої особи. | тільки найб- 
лижчим знайомим з її оточення відомо, хто 
конкретно стоїть за не дуже вже й замаскова- 
ними персонажами повісті. 

Цей автобіографічний твір аж ніяк не під- 
падає під ту категорію, яку умовно можна 
об'єднати спільним заголовком "3-під рідної 
стріхи 38 синє море". Мемуари такого роду 
чезмінно наділені щасливим кінцем, коли все 
ме виходить на добре, "прибрана" батьківщи- 
"є стає матір'ю-годувальницею, а величезне 
омвитво з дітьми, внуками і правнуками щас- 
ливо усміхається з багаточисленних ілюстра- 
чи Тут же -- навпаки: авторка не відчуває 
7 Якого ентузіязму від переселення за море- 
°*8@h. Заокеанські розділи повісті сконденсо- 
зані, більше сповнені роздумами, ніж подіями. 
| зі ane так і не знаходить письменниця 

скавих спів для нової країни: "...у повітрі між 
небом | землею було стільки порожнього міс- 


В Берліні було тяжко з харчами але 
відник умів постарати все. Раз приніс 
сказав: "Тут один бохонець для тебе, он 
Я був мізерно одягнений і Бандера пост. 
для мене новеньке вбрання, кажучи: "бу 
барахло й одягнись, щоб виглядав, як nyu | 
Ось це приклади благородної душі Benya? 
людини. 


3 Берліна ми роз'їхались, кожний ус 
бік. Я виїхав через Прагу до Австрії, а опісля 
Баварії. В Австрії я ще раз зустрів провідну 
доніс йому про тяжко хворого Ярога 
Стецька, голову Українського Державі 
Правління у Львові, який скривався у yy 
вості, на чесько-німецькій границі. Bye 
після достойного голову забрали звідтіло 
була моя остання зустріч з провідником 


Зараз після того, Осип зголосився дог. 
паційної армії США, де служив майже pea 
ки. Потім зголосившись до ІРО, виїхав 
Неаполь на сталий побут до Канади 3 г. 
факсу, куди саме причалив, виїхав у зах 
Канаду, далеку північ, Інуїк, Північний Ney 
вий океан, морозна тундра, копальні золоті 
тощо. Чотири роки тяжкого скитання наді». 
чило Осипові й він постановив виїхати гум, 
де свої люди, приятелі, друзі. Новим осім 
його став Едмонтон, де знайшов працю в тр». 
фонічній компанії, як "мейнтененс-ман" гей 
закінчив працю, вийшовши на відпочини. 
який йому належиться. 


Тут саме, в Едмонтоні Осип довідавсяг/д 
жахливу вістку, що його дядька Михайя! 
польська партизанка замордувала в сег є 
очах рідних та сусідів. Йому пробили шт 
груди й живіт 31 раз, виговорюючи: "То мі» 
Перацкего, а то за Голуфкі"), й так шпигали 
го тіло. А Tepa3, кабанє волай: "Hex жиє 
ра" й останній проріз штика попав в саметіє 
зболіле серце невинної людини. 4 

Кати замучили, зарізали людину на сбій 
землі, коло своєї хати -- говорив Осип'"" 
кав, а гіркі сльози обмивали його вже ней?" 
де лице. 

Осип не мав щастя зажити супружи! 77 
динним життям, бо тюрми, кацети та мані? 
на праця не дозволяли йому на це. Однак добі! 
приятелі, друзі не опускали його, а ціни?!" 
люблять його за його благородне сери? 7" 
роту, жертвенність та щирий патріотизм 


Едмонтонський 
календар 


Архиєрейські відвідини парафФ'" ус 
пення Пресв. Богородиці в Едмо"7? 
15608 - 104 Аве. відбудуться в неділю 2 є 
серпня 1985 р. з нагоди храмового святі. 

Архиєрейська Св. Літургія почнетьб 
в год. 10-ій рано. До Сл. Божої співатим 
хор парафії Св. Василія. Після в'ДПР" 
відбудеться спільний празничний обід, 

На ці святкування щиро запро» 


Вас й комі 
о, парох, церковии дукжії 


Повідомляємо, що 12 серпня, в Торон- 
Т упокоїлася в Бозі 


бл. п. Анна Залеська 


Панахида відбудеться у понеділок 19 
серпня в Парк и. 4 є 
oo покійна Спужба Божа в церкві св. 
у фата 20 серпня у вівторок і похорон 
чвинтарі св. Михаїла. 


Родина просить о молитви 


Оголошення в Едмонтонськім Kamer’ 
даємо безплатно неприбутковим OP"? 
ціям і на імпрези, де не збирається 57" 
овідомлення мусять бути написа"! 
шиною або дуже виразно ручно BM 
вані. Якщо написані рукописом ми ке 
немаємо. Телефонічно но ' 
приймаємо. Газета виходить кож" be 
ди, і повідомлення мусимо одер»? 


частки і вашого життя 


ця, що мало виповнитися візіями творчих 
людей -- письменників, мистців. У їхніх творах 
молода держава пізнала б сама себе, дістала б 
свій виключний образ, якого насправді ще не 
мала". Це -- побажання з п'ятдесятих років. 
Чи пізніше виповнилося оте порожнє місце під 
небом Канади -- про те письменниця дає чи- 
тачеві повну волю поміркувати. Промовчує во- 
на також і про те, чи заповнило життя до реш- 
ти іншу порожнечу -- втрачену пікарську про- 
фесію Мар'яни, гоповної героїні твору. 

Лікарське покликання це чи не 
найсильніший зв'язковий мотив повісті "Пли- 
ве-шумить ріка". Від вибору професії 
починається розвиток описуваних у творі по- 
дій. Професія згодом починає визначати все: 
вибір друзів, участь у житті провінційного ук- 
раїнського містечка, участь (або й не участь) у 
політиці, погляд на призначення жінки»україн- 
ки, нарешті -- вміння писати й аналізувати по- 
дії коротко, по-науковому, акуратно, не переп- 
лутуючи бажаного з дійсним 


Лікарська професія проводить Мар'яну 
крізь польські, радянські, німецькі окупаційні 
та воєнні будні. | цю професію вона нефортун- 
но втрачає там, де цього, здається, найменше 
можна бупо сподіватися: в Канаді, на цій "зем 
лі обітованій", яка зрештою, знає свої профе- 
сійні пересуди, має свої клани, професійні 
"табу", заздрість і забобони. До того ж була це 
Канада п'ятдесятих років, та ще й Західна Ка- 
нада... 

А як стала дівчина-українка лікаркою в 
панській Польщі? Щоб довідатися про це та 
інше -- варто знайти час і прочитати її книжку 
До того ж читач переконається, що, відібрав- 
ши від української спільноти лікарку, Канада 
одночасно дала нам письменницю. Це, до речі, 
не перша її велика книжка. Про післявоєнні ро- 
ки, прожиті в таборах "переміщених осіб", Ма- 
рія Кейван розповіла у повісті "Карвендель", 
тому про німецький період життя згадано у но- 
вому творі лише побіжно. 

Композиція розповіді легка, не обтяжена 
зайвими історичними чи надто інтимними де- 
талями. Спогади про те, що відбувалося, пере- 
межовані з тим, що думалося. Ліричні відступи 
часто звучать, як влучні афоризми, або ж як 
уривки недописаних поезій: 

-- Твоє волосся пахне димом, -- сказав уве- 
чорі Богдан 
— Бо я думаю про дим, — відповіла. 

Проте трапляється у повісті щось таке, що 
недозволяє гарному враженню вивершитися 
Мабуть, це дидактизм деяких відступів, без 
яких можна було 6 обійтися, якби повість пе- 
ред друком перечитав вдумливий і авторитет- 
ний редактор. То там, то сям з'являються дек 
ляративні пасажі зовсім газетно-публіцистич- 
ного характеру, повчальні і моралізаторські 
штампи. Видавничий редактор (якби така про- 
фесія існувала в наших еміграційних умовах) 
пегко міг би усунути і нечисленні повтори од 
них і тих самих епізодів. Що ж до мови 
письменниці, то з цього боку все виглядає зро- 
зуміло і закономірно: це мова галицької інтелі- 
генції міжвоєнного періоду, доповнена пізні- 
шими контактами зі східноукраїнськими 
письменниками. Позначена мова Марії Кейван 
ще й суто персональними стилістичними риса- 
ми. Вона про це сама пише ось що: "... карби, 
що їх витиснула професія на способі думання, 
залишилися дуже виразні. Мабуть, до кінця 
життя не зітруться -- звичка думати логічно, 
уживати слів у їх точному та дослівному 3Ha- 
ченні"... 

Книжку, видану накладом авторки, випус 
тила у світ друкарня "Київ". Як відсутність ре- 
дакторів-стилістів, так і відсутність сумлінних 
друкарів -- це теж частина нашої непривабли- 
вої еміграційної дійсности. Бо надто вже бага- 
то друкарських огріхів допущено при складан- 
ні, а вершком вибриків отих "чортиків" можна 
вважати слово "подружжжя", отак і видруко- 
ване -- через три "ж"... Проте нехай це не від- 
страшить вас, шановний читачу, а особливо -- 
читачко. Книжку цю треба прочитати. Знайде- 
те ви там частку і свого життя, і своїх роздумів. 

"Пливе-шумить ріка" вже, мабуть, 
продається у найближчій до вас українській 
книгарні. Книжку можна замовити також без: 
посередньо у авторки. Ії адреса: 

М. Keywan 
11142 - 97th Street 
Edmonton, Alta, TSG 1W8 


Ярослав Харчун 
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FUNERAL ADMINISTRATORS AND DIRECTORS 


— ee 
"The Chapel on the Boulevard” 
9709 - 111th Ave. 


426-0050 


(24 Hours) 
* Serving Edmonton & District Families Since 1941. 
* Pre-arranged Funeral Plans. 
* Licensed Crematorium On Premises. 
* Provincial, National & International Service. 
* We Welcome The Privilege Of Discussing Funeral 
Arrangements And Costs With No Obligation. 


Jerry Smolyk, 
President 


Bob Greschuk, 
General Manager 


SASKATOON, SASKATCHEWAN 
WESTWOOD FUNERAL CHAPEL 
1402 - 20 Street West 
Телефон: 653-3434 
БЛИЗЬКО УКРАЇНСЬКИХ ЦЕРКОВ 


‘OBICHA ОБСЛУГАШГАРАНТОВАНА ОБСЛУГА 


Й 
DOMINION GRANITE 


YA, (eurntce 


\¢ CMe bead - 


є An Alberta-owned and operated company 
for over 20 years. 


Our monuments which we sell for all 
cemeteries are guaranteed forever. 


® Courtesy car (upon request). We will pick 
you up to see our large display, without 
obligation. 

@ Free storage on pre-need memorials. 

® Discounts now in effect on ail 
monuments. 


12325 - 97 Street 
Edmonton, Alta. 
T5G 125 
474-1448 


1324 Centre St. М. 
Calgary, Alta. 
T2E 2R7 


Ми говоримо 277-4888 


по-українському 


Похоронні, 
ювілейні, 
весільні та 
градуаційні 
згадки 


"Українські Вісті" друкують похорон- 
ні, ювілейні, весільні та градуаційні згад- 
ки разом із світлиною за ціну 550. Дописи 
не повинні бути довшими, ніж 250 слів, 
інакше додаємо ціну 10 центів за слово. 


Редакція і адміністрація 


Поради тим, 
хто любить 
варити 


Мопіа'з Largest 
Producers of Регопе 


(ASK FOR CHEEMO BRAND 
AT YOUR GROCERS) 


HERITAGE FOODS - Area Code (403) 475-5088 
HEAD OFFICE — (EDMONTON, ALTA.) 
6612 - 127th Avenue 


Дім для старших 

Дім для старших громадян "Верхови- 
на" має вільні помешкання. Ці помешкан- 
ня великі, світлі, багато шафок і шафів. 

"Дім "Верховина" знаходиться 
близько католицької церкви, поруч крам- 
ниця "Сейфвей", зупинки автобусів, не- 
далеко центру міста. 

Місячна оплата 25 процентів від ва- 
шого приходу. 

За інформаціями звертатись до Анд- 
рія Савчин - керівник. 

Тел: 429-3846 


The Honorable 
Peter 
Greschuk, Q.C. 


Barrister & Solicitor 

2800 Scotia Place 

10060 Jasper Ave. 

Edmonton, Alberta 
T5J 3V9 


Dr John C.A. Koziak 


6128 - 90th Ave. 
Ottwell Shopping Centre 


465-0505 


Hours: Tues. — Fri. 9:30 a.m. to 5:30 p.m. 
Sat. 8 a.m. to 4 p.m. 


You can 
have this 
space 
call: 
423-6985 


СНЕКЕВОА'5 
DENTURE CLINIC LTD. 


Rosslyn Shopping Centre 
19562 - 97 St. 
M. Chekerda — Denturist 
Phone: 475-0011 


БЕВЕРЛІ КАНАДСЬКА ЗУБНА КЛІНІКА 
з Обм. пор. 


СТЕФАН ФЕДІВ 


ЗУБНИЙ ТЕХНІК 
4002 - 118 Аве. 
ЕДМОНТОН, АЛЬБЕРТА 
Ten.: Діл. — 477-7868 або 477-7870 
Дом. — 922-5240 


САЛАТА 
з червоної 
капусти й 

квасолі 


Качан червоної 
капусти, склянка ва- 
реної квасолі, круто 
зварене яйце, цибули- 
на, олія, сіль, цукор, 
цитрина. 


Cooking 


SPICE CAKE 


In large pot, boil 
for 3 minutes: 

1 С water, 2 С 
raisins, 1 С brown 
sugar, 1/3 С mazola oil, 
1/2 tsp. cinnamon, 1/2 
tsp. allspice, 1/8 tsp. 
nutmeg, 1/2 tsp. salt. 

Cool well, then 


Професійні служби 


а EE EEE EEE EE ETE eres 


Central Denture 
Clinic 
Чертифікований 
дентурист 


Никола Ткачик 


#806 
Едмонтон, Альберта 
Тел. 423-4845 


10080 Josper дує 


WASSON 
DENTURE 
CLINIC 


#330 Bentall Bldg. 
10180 - 102 Street 
Edmonton, Alta. 
TS5J OWS 
Phone: 422-4718 


Dr. J. D. Тебіг 
Окуліст 
#405 Kingsway 
Professional Centre 


10611 Kingsway Ave 
Tel. 423-2127 

У Форт Саскачевані 
чожної середи 
Tel. 998-4066 


Христина 
Шерман 


Капусту подріб- 
нити на грубій тертці. 
Додавши покришену 
цибулю, сіль і цукор, 
масу вимішати й зали- 
шити на 15-20 хвилин. 
Поєднати з квасолею, 
полити олією, скропи- 
ти соком цитрини. 
Викласти в салатни- 
цю та посипати січе- 
ним яйцем. 


Corner 


add: 2 © flour, 1 tsp. 
baking powder, 1 tsp. 
soda. 
Nuts 
added. 
Bake: 350 deg. 
TIME: 1 hr. 


may be 


Mary Kosinski 
St. Michael 
Nursing Home 


heweseness 


Fort 
Saskatchewan 
Denture 
Clinic Ltd 
10211-100 Ave. (Room 202) 
Fort Saskatchewan TAL 1Y7 


R. Nykiforuk 
Certified Denturist 


Bus; 998-1804 
Res: 457-4040 


You can 
have this 
space 
call: 
423-6985 


ОКУЛІСТИ 
Phone 422-1248 
422-6306 
805 - Empire Bldg 
40080 - Jasper Ave. 


Хіропрактори 


Спеціялісти від ставів та костей 


Dr. М. A. Bayrock 


Dr. Roman Bayrock 

9617 - 111th Ave. Edmonton. Alto 1506 ОА9 
Phone 422-7656 

«Говоримо по-українському" 


Едтопіоп, 


Photo: Mrs. Abramic and past “SELO” 
Manager Mr. George Shapka at the “198 
Strawberry Tea” - February. 


Seniors’ 
home 


appeals to 
resident 


Continuing on last 
week's theme on the 
life in a Ukrainian 
Seniors Residence, 
9.С.5.5. interviewed 
Mrs. Mary Abramic on 
St. Andrew's Ukrainian 
Seniors Residence 
“SELO”. 

CAS EVL(O) ee 
such an active 
residence, we chose 
Mrs. Abramic as a 
spokes-person on 
behalf on the residents, 
as she is President of 
“SELO” Senior Club. 

Mrs. Abramic has 
lived at “SELO” for five 
years and has not 
regretted the move 
since. Moving away 
from her family was a 
positive move for Mrs. 
Abramic. She wasn't 
running away from 
them. In fact, by giving 
them their space the 
family is now much 
closer. The times they 
do see each other are 
now special. 

Mrs. Abramic’s 
positive attitude toward 
staying active is 
refreshing. She insists 
that those people that 
isolate themselves, 
deteriorate both 
physically and mentally 
“\.. like rusty nails...” 
says Abramic. By living 
in the Senior Residence 
there’s always a 
neighbor to do things 
with. You don't have to 
be alone. Abramic says 
that she feels like she’s 
at home at “SELO”, 
coming from та 
Ukrainian/Romanian 
family. "1 like being 
where people around 
me have same ideas”’. 

“SELO” residents 
are always planning an 
activity, whether that 
be their weeky BINGO 
night, their monthly 


being 
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Resideng, 


Birthday party ог! 
occasional абіеглоої 


to raise money 

charity, or 
communal ( 
Christmas 

Abramic says thal | 
company around 
makes life al Її 
Residence епіоуа?! 
“Those that are аст/є 
enjoy residence 7/9 
Those that CcOoF 
themselves аге 70 
happy anywhere 

Whe 


n 
Abramic first movee 19 
“SELO” she was quile 
innactive. She's navel 


refreshing. 
wonderful it would 
“Mrs. Abramic’s п 
and drive for ke 
active was сопіаденій 
Keep up that att! 

Mrs. Abramic!! 


Written by: 
anusia Н 


